XX.—ON THE LINGUISTIC VALUE OF THE
IRISOH ANNALS. By WurrLey Stoxes, D.C.L.

[Read Juns 8th, 1890.]

Ir was Reinhold Pauli, T think, who suggested that the
medireval institution of snnal-writing originated in North-
umbria, and was carried thence by the Saxon missionaries
into Frankland and Germany. Considering the close spiritual
connexion between Ireland and Lindisfarne, long the
monastic and episcopal capital of the North of England, it
might be worth inquiring whether the Northumbrizns learned
sonanl-writing from their Scotic tenchers, or whether the
converse was the case. However this muy be, there is no
doubt of the existence in the Irish longuage of a great mass
of aucient annals which (like the laws and the Odchulainn
romuances) show little or no trace of foreign influence, and
which often profess to be, and somstimes certainly are,
founded on lost books of the Old-Irish period, say of the
eighth, ninth, nnd tenth centuries,

The Irish annals may be briefly described in the alpha-
betical order of the compendin by which they are respectively
denoted in the present paper :—

A.B. The Annuls of Boyle,n vellum in the British Museum,
Cotton MS. Titus A. xxv. ff, 13*-35°, Written in the thiz-
teenth century, Extend from a.p, 420 to a.n, 12456, Printed
inacouretely by Dr. O'Conor in Rerum Hibernicarum Scriptorss,
Buckingham, 1825, vol. ii. pp. 5-48 (separate pagination),
The part relating to the Battle of Clontarf (a.v. 1014) is
printed in O’Donovun’s Grammar, pp. 444—447, I have
colluted O'Conor’s edition with the MS.

A.l. The Aunals of Inisfallen, a vellum in the Bodleian,
Rawl. B. 603. Iixtend frown the Creation to the year 1319.
Written in the thirteenth and fourtéenth centuries, Tha purt
extending from A.n. 428 to a.p. 1195 (. 9—40) is printed

Phil. Trons, 1888.80. 25
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inaccurately in the Rerum Hib. Seripit. il pp. 1-122
(separate pagination). An entry for the year 1201 is in
O’Donovan’s edition of the Annals of the Four Mnsters, A.n.
1418, note . I have collated O’Conor’s edition with the MS.

ALC. Annals of Yoch 0§, in the librury of Trimity
College, Dublin, H. 1. 19. Written about 1580. Extead
from a.n. 1014 to 1590. Idited by the late Mr. W. XL
Hennessy, Dublin, 1871, in two volumes.

AU. The Annals of Ulster, a vellum in the Bodleizn,
Rawl. B. 489, Extend from A.p. 431 to A.p. 1541. The
greater part compiled in the fifteenth century, from the lost
Books of Cuana, Mochtae, Dub-dé-lathe, etc., by Cathel O'c
Muoe Maghnusa, Printed inaccurately,down to the year ¥ 31,
in O’Conor's Rerum Hibernicarum Seriptores, vol. iv. Another
copy in the library of Trinity College, Dublin (H. 1,

8), has been published, much more correctly, but only down
to the year 1056, by the late Mr. Hennessy, Dublin, 1887.
I hava collated O’Conor’s edition with the Bodleian S,

O0.S. Chronicon Scotorum, in the library of Trinity
COollege, Dublin, II. 1. 18, a manusoript written by Dudley
mac Firbis. Extends from a.u, 1599 to a.n. 1131. Hdited g
by the late Mr. Henunessy, Dublin, 18686,

I.M. The Annalsof the Kingdom of Ireland, by the Fonwr |
Masters,! Extend from the Deluge down to A.D. 1616, Com: oy
piled in the years 1632-1636, from the Book of Clonmacnois= &,
now lost,? the Book of Oilén na Naomh (Tslaud of the Saints e |
of which there is said to be a fragment iu the Bgdleian :3 ﬂ::t*q
Annals of Ulster above mentioned : the lost Books of the Cli= ¥ g
O'Mulconry, the lost Book of the O'Duigenans of Kilronaes ,
and the loat Iistorical Book of Lecan Mic Firbisigh. Edites e
very erroneously, down to A.p. 1171, by Dr. O’Conor in @
Rerum Hibernicarum Scriptores, vol. iii. The whole edi® S5og
by Dr. O'Donovan, in five quartos, Dublin, 1848, 1851, the

1 Three O'Clerys and For-feasa O'Muloonry,

* There are, howover, toveral copies of aa English éranslation made in 16===7 4,
Connell Mageoghegan.

® Rawl. I, 488, f. 20-34, cum]rvrisiu the yoars 1892-1407. But ixx f3,
Approbation pretixed to the Anuals of the Four Masters, p, 1xv, it is said thaat g5,
Book of the Island was not carried beyond a:n. 1227,
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annals relating to the years 1172-1616 from the antograph
MS. in the library of the Royal Irish Academy and Prinity
College, Dublin : the rest from O’Conor’s edition, controlled
by two copies made in the eighteenth century. The earlier
part of O'Donovan’s great book is often obviously faulty.

L.L. Aunalsin the Lebar Laignech {Book of Leinster),
n MS. of the middle of the twelfth century, preserved in the
library of Trinity College, Dublin. Extend from the intro-
duction of Christinnity to a.n. 1189. Printed in the Rolls
edition of the Tripuriite Life, London, 1887, pp. 512-528,
from pp. 2426 of the lithographic facsimile.

T.F. Three Fragments of Irish Annals, in the Bibliothéque
Royale, Brussels, marked vol. xviii. No. 5301. Extend from
A.D. 578 to 735, from 662 to 704, and from 8561 to 913.
Transcribed from Mae Firbis’ copy of a lost vellam of
unknown date. Edited by O’Donovan, Dublin, 1860.
Correspond in part with Egerton 1782 (a ME. in the
British Museum), fo. 61° et seq.

Tig. The Annals of Tighernach. Of these, the oldest
and honestest of all the extant Irish Annals, we have only
frapments. The first, in Latin, with a few Irish passages,
names and glosses interspersed, extends from the foundation
of Rome to the time of Antoninus, nnd is preserved in Rawl.
B. 502, a twelfth-century vellum in the Bodleian, ff. 1-12.
The second [rugment extends from n.c. 305 to A.p. 360 : the
third from a.p. 489 to 766 ; the fourth from a.p. 975 to 1088.
The second, third and fourth fragments are for the most part
in Irish, and are preserved in Rawl. B. 488 (f 1-19), a
vellum of the thirteenth or beginning of the fourtecenth
century, also in the Bodleisn. The fourth fragment is
followed by nn anonymous continuation (ff. 20-26), in Irish,
from a.n. 1088, when Tighernach died, to 1178. The firat
fragment hns never been published. The second, third and
fourth have been printed by O’Conor, with his usual inaccu-
racy, in the Rerum Hiborniearum Scriplores, vol. ii. pp. 1-314,

} The following corrections nre required : g; 512, 1. 16, for sancti read
secundi; p, 613, L. 18, for holy read secpnd ; p. 814, of the year 478, for A fight
in Innloman (7) rewd An expedition into the Westarn world, thut is, inta Sofl
and Ixlny,
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A fifth fragment, which the late Dr. Todd supposed to be
part of Tighernach,! is at the beginning of the MS. of the
Annala of Ulster in the library of Trinity College, Dublin.
It consists of four leaves of vellum and covers the time from
A.D, 34 (about) to a.n. 378 (about). It has never been
printed, but I have had it photographed, as well as the four
Bodleian fragments of Tighernach. T bave franscribed all
the Irish in these fragments and in the continuation.

Besides the Annals above described, there are the follow-
ing, which I have not read for this paper:—

1. The Aunals of Connnught. The original 1is said to be
one of the Stowe vellums now in the library of the Royal
Irish Academy. Paper copies are in the library of Trinity
College, Dublin (class IT. 1. 1 and 2), and in that of the Rayal
Trish Aondemy (class 23. F. 8-9). The part extending from
A.D. 1316 to 1412 has been printed from H. 1. 1 and 2, in
Mr. Hennessy’s edition of the Annals of Loch G4, val. L
pp. 584-652, vol, ii. pp. 2-144.

2. A frogment of a chronicle in the British Museum, _ .
Clarendon xlv. Add. 4792, ff. 27-40. Tour of the lenvea.a_.sm’
(24, 30, 31, 32) are vellum; the others are paper. The parte—
reluting to the yeara 1578-1590 is printed in Mr. Hennessy’s = 1,
edition of the Annals of Loch Cé, vol. ii, pp. 420-514.

3. Two vellum fragments of a chronicla in the Bodleiatm- o
Rawl. B. 488, f£.27,28. Extend from A.p, 1238 to 1248 a7
from .. 1306 to 1814, According to Afr. Macray's catalagr —y;,
of the Bodleian MSS., Part V., fesc. d., col. 708, “pm&u.h:::ﬁ;[y
written in the beginning of the fifteenth century.”

4. A vellum frogment of what Mr. Mucray states {(w=—mbi
supra) to be the Annals of the Abbey of the Island of —_ AJ
Suints, in Lough Rie, County of Longford, by Angust==—ine
Magraidin, Rawl. B. 488, f. 20-34. Extends from a.n. 1 =S58
to 1407. ]

5. A vellum fragment of Annals at Cheltenham, in  the
Plillipps library, No. 9194, fo. 9" et seq. A small quzar

il
|

U Seo his lettor in O'Curry's Lectures on the S, Muterials of Iriah Heals
p- 51| J:l:ls ''he Infe Mr. W. M. Hennessy told me that b did not agree
Lr, Todd.
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written in the fourteenth century. Extends from A.p.
1160 to A.p. 1315 or therenbouts. Owing to a bookbinder’s
blunder the leaves containing the anuals for 1160-1183
come after those containing the annals for 1192-1315.

6. Auother vellum fragment of Annalsin the same library,
No. 9195, ff 1-12. A smull quarto, written about 1400.
Extends from 4., 1120 or thereabouts to 1156.

The large mass of literature above described has hitherto
never been used for pbilologicnl purposes, first, becnuse
0'Conor’s editions of the Annals of Tighernach, Inuisfallen,
Boyle, and the Four Masters are so untrustworthy as to dis-
credit the better editions of the other Annals, which we owe
to O'Donovan und Hennessy; secondly, because the use of
the so-called Irish character has led to many misprints,! and
has also rendered it impossible, without collating the printed
texts with the MSS,, to know when we have to deal with an
actual form, when with an ignorant extension of a contrac-
tion; thirdly, becouse the Irish Annals are, ns a rule, of
repulsive aridity ; and, lastly, because the translations given
by the editors are notoriously full of reckless and unlucky
guesswork.?

Some idea of the richness of the Annals as a mine for Irish

lexicography may be gathered from the fact that in a few
weoks I have collected from them about 3500 words, most of
which are net found in any dictionary, while those which nre
8o found ere either wrongly explained, or not acoompanied by
any quotation or reference. To print thess words with their
respective belegstellen would require a volume of about 200
puges, which would benefit only a limited number of students
of Irish. I therefore propose, on the present ocoaston, to
give little more thun u selection of such of these words
as are likely to interest the wider circle of compurative
philologists.

1 Pwo out of somo bundreds may be quoted: dninunibb, FM. 1595, p. 1986,
L 18, Read d'armaibh. diuirio, FM, 1697, p. 2010, L 9. Read dinirm. For
amsprints in the Aunals of Ulster seo Ths Aeudemy, Sep. 28, 18!!4)é BP 207,

2 Sea us to tho Anouls of Ulster The dewdésny, Ocl. 5, 1880, pp. 2,
225
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The contents of the present paper are arranged as follows :

I. Irish words etymologically interesting,
II. 1. Low-Latin words.
2. Irish loans from Latin.
3. Irish lozns from Old-French.
IDI. 1. Welsh names.
2, Irish loans from YWelsh.
IV. Pictish names and other words.
V. 1. Old-Norse names and other words,
2. Irish loans from Old-Norse.
1. Anglo-Saxon names,
2. TIrish loans from Anglo-Saxon.
3

. Irish loans from Middle-Inglish.

VI.

I. IrisH Worps EtyMoL0GICATLY INTERESTING.

uceidecht patrimonial right, gen. aicidhenchts, ALC. 1225,

Cognnte with Ir. nicwe recs, ¢ribe, W. ach, ‘stomma, prosupia, =
purcatela, genealogin’: achydd genealogist, achyddineth genealogy, <V
achyddol genealogical. :

altrn fosterer, CB. 108, gon. altrann, Tig. AU, 1129, altronn, _ =0
ALC. 1129, Corn. altrou (gl. victricus), Br. antrou * seigneur,’ pl. _ -l“-oI:
autronez, W. alllrmw * sponsor,’ pl. alltrawos.

Anmargach a Dane, for Dunmarcach, AB. 1014, a8 nimir Jorare=yq
nuimir=Lut. numerus. The d in the one case, like the » in thes =¥
other, is lost after the n of the artiole. Zimmer's explanatiom«s Fon
of na hdnmareaig, LL, 262% as ‘‘ phonetische schreibung™ focs T for
noDhanmarcaiy is impossible.

ar-chi walehdog, motaph. vigilant kero, nce. sg. aroboin, Tig. 117" %= 1.
Cogu. with Ir. aire, and the Areanos of Armminnus Mareellinus,

brech wolf, in Brech-mag, FM. 758, 8kr. vrka.

cel death, AU. 1058=—0,-Norse Zfsl the denth-goddess.

cessach Jasket, pl. dut. cessuchaib, Ann, Conn, cited ¥ 125< =325
note §. Formed from cesa=Lat. einta, Gr. kiary,

cimbid caplive, AU. 745, cim(b)idecht oapirvity, ALG, 13 £=315
+/¢ing-, Lat. eingo. See coimm,

cin revenge, pl. hi ccintaib, CS. 1034 =a ndioghail, FAL. 10235,
Cognate with woiws), and Zend kedng * strafe, Tache.’

coimm 1. garment, 2. covering, shelter, protectivn, FM. 1mmipy
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ALC. 1186. From *kombs' (from %kongoi), cogn. with xoufoe, and
the Hesychinn vopBdaactar arolieaatar.
condem, FA. 1162, condme, ALC, 1202, condmed, Tig. 1163,
billeling. condmedim, ALC. 1810, condmim, Tig. 1159, I bilisl.
Bkr, khdd, kkaddna, Gr. cumbéwy.
cule slorehouse, Tig. 612, Gr. ca)id.
culebad, AU. 1128, gl. flabellum, Aug. The cul is cognate with
Lat. oulez. The rest of the word is obscure.
dadaig a night, FM. 1161, 1592 (arabharnch dadhaig). From ds
and adaig. Not to be confounded with dddary, ' after? or ‘ follow-
ing.! Thus in the Tdin Bé Frafch (LL. 250°) King Ailill says of
his guilty daughter: atdélat a bbdoil aide imbarach dadasy *her lips
(s.e. she) shall perish on the following morning,’ aud in the same
story, 251%, when Ailill enters the fortress; gatblhir fledugud lou
dndutg * feasting is begun by them afterwards.! 8o in the Culendar
of Oengus, Feb. 15, iarnubarach ndddalg, arnabarach dddaig. Bo
cnit na aidchi dideig the ration for the following night, LL. 72° 88 :
am-bui Maelriain and dodeig when AL was thers aflerwards, LY.
286" A coguate adverb is daidchs or daidohi: see Lices of Saints
Jrom the Bouk of Lismore, 1. 8565, and Irische Zeris, 2% serie,
p. 1890,
daig firs, ace. fr daigid, Tig. 977=1a daigid, AU. 977 : daigthech
Jfiery, AU. 814: o/ dhagh, whence Skr. dudats, Gr. 1égpa, Lat. fuvilla,
Jomes (*ohmet, Frihde) and the Teut. dagas dsy.
dimicin dishenour, conlempt, gen. dimiene, FAL 1155, Cf. W. myg,
honorutus, 0.-Walsh carn-wioun.
diu, Tig. 1124,=didu, didiu, ‘inde,’ ' ergo,’ as to which see G.C.2
enid Kuno Meyar, The Academy, No. 940, p. 321, col. 3.
drémire ladder, ALC. 1501, from drdim, /dreg, wheneo also NHG,
lreppe.
duirthech prayer-howss, CS. 1039, compounded of d, the weak
form of the prep. ad, or cognate with Lat. oro, and feg=rdrov.
80 W. addoldy is compounded of ad a prepositional prefix, el
cognate with Ir. dilim ¢ 1 pray,’ and y = rdyor.
ach-lasc horsewhip, whence echluscach full of horsetohips, Tig. 871,
and the varbul noun echlascad (spelt eachloscoudh, FM. 1595, p.
1978, 1. 10). From ech=Tat. eguus and luse cogn. with NHG.
€aiche ‘a stripe sown on cloth,’ Eng. lagh.

' Heare 0'Donoven, p. 1144, 1. 8, bisects dudhaigh, printing da daigh, and
‘translating ¢ by fire.’
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eiss cataract, pon. esso, AU. 762, is, acqording to Prof. Bezzen-
herger, from *( p)ed-4i, cogn. with Skr. d-patts, Lat. pestis, Hence
Flainn-csa: mors Ailelln Flainn-esso ‘of the red cataract’ or *of
the blood-catarnct,’ AU. 665.

&ssi raing (hubenoe), pl. dat. 6sibh, FAL. 1600, p. 2168, aca. éssi,
LU. 79°. Lat. anan, Lith. asa, Lett. osa.?

fichim 7 fight, t-pret. pl. 3 fechtutar, AWU. 1024, cogn. with Lat.
t-n-v0.

fin-scothach drightflowered, FAL. 8847, 3867: fin-snechta bright-
snow, AU. 894: Fin-ghin a man's name, FM. 1600, p. 2168.
Here fin seoms coguate with Gr. Juoy from *srénope.

fochann baltlsery, ALC. 1256, This, like the Old-Irish iarma.
foieh ¢ quasrit,’ is cogunte with Lat. vor, Gr. 5y~ 8kr. racuna.

foel (fuel ?) wolf, pL nom. foeil, ALC, 1024, a primeval Celtic
roilo-& or vaile-s = Arm. gail, whero ¢ is from v, as in gor¢ =
Fépryov and gitem == védu.

foirsed aet of harrowing, AU, 1012, from *vort-ti-to, Lat. rerso,
verso : cf. liponibus versare glaebas, Hor. C, 3, 6. 39.

fo-morach, pl. dat. fomorchaib, which in C8. p. 6,18 explained &
by * dovils in human shapes, i.e. men with single hands and singless §
feet.! The morach seems cognate with the mor of 0.1, mer-(r)igarw =
(gl. lumia), and this with OHG. and A.8. mars, Engl. mare iz F
night-mare, Germ. lamin mar cited in Grimm's Worterbooh, svo—
Aakr. In the vowel it agrees with Pol. mora, Cognate are the=¥F_o
subst. Fomoir, aco. sg. Fomdbir, LL. 86% 87, gen. pl. Fomyire, Flwe=!
3790=Fomoére, LU. 89% or Fomrn (fine Fomhra, ALC. 18185 |
aco. trénfiru an tsidho .i. nn Fomore, Harl. 5280, fo. 64",

geltui (gl. nolutiles) Tig. 722: goltacht fying, TE. p. 40, FM. T =
in both cases roferring to warriors who went mad with terror and fi- -8,
in the nir. Hence O.-N. vera at gialti. 'I'hercot may be ghel 1
fy,! whence also Gr. ye\-t-8wv, the fiyer par excellence, and pe===rj.
Ir. gaile, Trip. Life 46, corresponding with én find ‘white bi— i’
ibid. 448.

gemel felter, sg. dot. gemul, AT, 1078, geimhil, ALC. 1638, W,
gefyn, whenoo Eng. gyve. The Lat. gemini and Gr. gduss ma—s= be
cognate.

gen sword, AU. 687, FM. 686, /ghen =Skr. Jan. Lit. ge=udli
(dste) mbhauen.

immoneitir snvicem, tnler 2o, AU. 964, 1004—=immanetor, im-

-

1 0'Reilly (more su0) explaina eisi (as ha misspalls ésai) by ¢ the lons.’ ".Ih
aradina, which he gives a3 n gloss, is a deriv. of ara, geu. arad ! charotear.
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menestor, immenetar, G.C.2 614, 1097. Dr. Reeves (Columba 394,
395 n.), misled by Dr. 0'Conor, mokes n placo-name, Moneitir, out
of this advarb.
ini daughter, ALC. 1517=Manx fn, an abbreviation of rnugen
(now inghean) as nii (leg. nt), ALG. 1588, of migen (now nighean).
Both are descendnnts of the ogmic fhigena of Eglwys Cymmun
Church.
machtaim I slaughier, pnss. pret. pl. 3 ro machtait, FM. 738,
1018. Cognate with Gr. pdaymipn and Goth. meki, As to Lat.
maeto, macellum, sco Ascoli in Kuhn's Zeitsehrift xvii. 333.
matta staff, erosier, muda Ciuruin, CS. 1083. From *mazdio-
cognate with Eng. mast and perhaps Lat. mdius from *mas-lo-a: of.
Ir. nett, Eng, nesl, Lat. nidus from ®mizdo-s.
ro-midrutar, ALC. 1088, AU. 1088, perf. not. pl. 8 of midiur ‘I
think,” For the first r of mid-r-alar ct. Old-Ir. ro gén-ar-tar,
Wb. 4° 12, and Mid.-Ir. ro lam-r-atar, Cireuit of Iroland, 5% and
ro fet-ar-tar, LU, 90* 10. As to these forms sob Windisch, Usber die
Ferbalformen u.s.w. G1.
muce pig is used in ALC. 1527 to denote the warlike machine
called in the Middle Ages sus, ecropha, 2010, nnd truds.  See Duncange,
5.v. s5us, and O'Donovan, FM, 1595, p. 1981, note °,
mair-iucht @ fleet, AU. 920, 927. FAL 919. An Old-Celtic
*mori-juclo-, literully ‘a sea-junction:’ vuch! from %/ug-to-, cogn.
with Leveros, Lat. jugum, O.-Welsh fos.
nemed, neimhendh 1. tfalamh ecclusda *ecclesinsticul land,’
FA. 1148. In Old-Irish memed (Gaul. naméton) glosses sacellum,
nud i8 rightly regarded by Zimmer as a * heuthen conception which
found entranco into Christendom.' Cf. Ir. fid-nsmed ‘a saored
grove,! AU, 095, with Gaul. Apv-veporor. AS rdpavos, lom-p-lum
are cognate with vdure, so nenmied is cognate with répw,
némad, gon. némuide, en ennead of eight hours, ie. three days
and three nights, AU. 1093, 1125. ALC. 1093, 1125, F2L 1021,
CS8. p. 10.
©oco prep. at occurs in composition with the article : oco-n
D esilgne, AU. 1021, oco-naibh insibh, AU. 851, This is the Old-
1 x%sh oeu {ocu an-denum, M1, 18° 4). In Middle-Irish it is usually
Tervand in the apocopated form cw, g0, e.g. co di ‘ubi,’ lit. ‘spud
locum.! Bee Bezzenberger's Deitrigs, xvi. 61 note.
othar a sick person, but in ALC. 1204, 1296, sickness. From
(2> utro-, cogn. with Lat. puler.
xuthannaib dat. pl. rafts, FAL 1138, Coguate with Lat. rata.
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An Irish rethe, gen. rethed, meaning ‘roft,’ and not, asusus), ‘ram,’
secems to occur in ATC, 12335,

roguch seleci, AU. 902, roigne choice, pl. dat. roighnibh, FAL
1153, roignib, AT.C. 1638, raighnib, Tig. 1166, a deriv. of {he Old-
Iriah n-atem royu ‘choico,’ gon. rogan, which in the G.C.* 270, 864, is
wrongly treated ns a stem in s (ro-yu). All cognate with Lat.
rogare.

Sabrann ¢ the ancient name of the river Les,’ dat. Sabhraind,
FAL. 1163. Cogu. with W. Hafren, Ptolemy’s Tafpiva. Is tho
double n of the Irish form due to the accent?

sedlin in bél-sedldn ‘hut,! FM, 1244, ALO, 1244, from ®scanle
or ®sednld, cogn. with exywy, Dor. exavd, and perbaps (as Erohde
thinks) Lat. cdsa from *skdnsa.

scothaim, scatheim 7 maim, pret. puss. sg. 8 rosccathadh, FAL
1504, Cognate with Goth. ska}jen, OHG. scaddn, and perhaps
Gr, d-axnbye. .

sengfin an ant, gen. pl. in Cnéc na pengéin, FM. 1148, 1181.
From *stingagno-, cogu. with Eng, sting ?

gonn olud, stuff, but in FM. 1897, p. 750, it means a body of =
cavalry, shaped doubtless like o club, as eipps, n body of infuntry  —
shaped like o cepp (==Lat. cippus), or o @drarf, s.6. 8 Tound pivce =,
of wood (@iNayyas dBévov, Herod. iii. 97). pl suinn caths, . ey
captains, TF. p. 76. 'W. jfon irom‘lpu-n-dd

sruith an old person, gen. pl. srutths in the phruse fech eruilheng <3y
tepovrosopcior. Condal . . . ubatissa tighe sruithe Cille dar <—ary,
AU, 796, 8o Tuathal nbbus sruithe Cluana, AU, 810. Hute e gpy
Miannaigh obbos sruithi Cluava, AU, 787" O.W. struliv (gl == .l
antiquam gentem), '

tlusach wealthy, in beo-thlusuch ATIC. 1536, edgn. with W. s "N 2/uy
¢ jewol.’

toeb &ide (W, #x), o neunt. stem in #: gon. sg. foide: tighearr——c—_mma
an taoibho thoeir do Cloinn Cuilein, FM. 1570 ; tanaisie an tamb <& abhe
thoir do Cloinn Cuiléin, I'M. 1579 ; figheurna an tucibhe thiar  —=r dg
Cloinn Cuilein, FAL. 1585.

tunna {un, ace. pl. tunnadha, ALC. 1235, 1310. Kluge thim = inly
this the source of the German fonne, Ohg. lwnna, Ags. fur =un,
0.Swed. pyn, us well as of Fr. tonnes (lonneaun), Spun, fonel. = By
is it not rather a loan from Icel. iunna?

R

! Here and at 810 Mr, Honnessy mistakes tho gen, pl. of a subst. (e g,

superlative of au adj, j
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II. 1. Low-LaTin Wonbps.

The Latin written in Ireland and by Irishmen abroad from

the middle of the fifth to the end of the twelfth century is of
interest s probably preserving much of the lgua rustica
used in Gaul and Britain. The Celts of Ireland, Wales, and
Britanny ulso nppenr to have developed in the eighth century
a fantestic speech mnde up of Latin, Greek and Hebrew. OF
this examples may be found in the ZLorica of Gildas, the
Hisperica Famina,® the Luxemburg fragment, ed. Rhys (Rev.
Cellique, i. 346, 503), and the alphubetical poem published
from a St. Omer MS. by Stowasser in his Stolones Latini,
“Vienna, 1889, and by Thurneysen, Rev. Celt. xi. 86-89.8 The
Jate Henry Bradshaw made a special study of Celtic latinity,
and contributions to its lexicograpby will be found in Bishop
Reeves’ edition of Adamnén’s Life of Columba, pp. 439455,
and in the Rolls Tripurtits Life of Patrick, pp. 660-666.
“There are also & few extracts from Irish Lives of Saints in
Ducange. The following words ocour in the Annals:

abarnersio (abrouersio ?), Tig. 678=reversio, AT. 577.

aduisito, see infru s.v. paruchia,

agon the assembly ab ULsllown, gen. comixtie agonis, AU. 773,
deyuw,

ante by (Ir. ria), bellum ante Cathal... 7 re muinntir Tighi
Mundu for Muinntir Fernand, AU, 816,

apud ¢ (Ir. la). Distructio Duin Olloigh apud Sealbuch, AT,
700, apud Cruithne, AT. 709, apuid Snxones AU. 710. apud Bel-
bachum, AU. 711. Tolargg . . . ligatur npud fratrem suum Negetun
ragem, AU. 712, apud Mumnenses, AT. 713. N. muc D. con-
stringiturapud Druist, AU. 725. apud Dunghal, AY. 780. Strages
gentilium apud Ultu, AT, 810. heres Coluim cille . . . apud
Baxones martirizatur, AU, 853.

1 Trish Glosses, Dublin, 1860, pp. 138-141,

3 od. Mui, nod lately by Stowssser, Incerti auctoria Hiperiea Famina, Vionna,
1887.

’7A fiith spevimen of this quour Latinity is tho charm printed by Aone,
Dyeni Lating Medii dew, dii. 181, 182, beginning ¢ 0 rax, o rector regminis,’
ot reprinted, with some conjectures, in Lives of Suinta fium tho Buok of
Ziemore, Oaford, 1590, p. 324,
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balleninm Bathroom? combustic lethairle Cluana Irairdd in
hallenio, AU. 750,

belliclum skirmish, AU. 802, 816, 818, dimin, of bellam Baiile,
passim,

binales for bini: bellum . . .in quo binales reges . .. congrossi
sunt, AU, 787. Cf. binales sudes, Vita Columbae, ed. Reeves, p. 114.

cecidit ¢¢ Aappened, befell, AU. 887, J

cenn Temhra=feis Temra, AU, 454, 467,

cirtius = circhins ¢ circulus,’ Ducange: in cirgio ferie fli
Cuilinn Luscan, about (circiter) the festival of Alae Cuilina of
Laak, AU, 799,

ciuitas monasalery. Constructio nouae ciuitatis Columbae cille S
Ceninnus, AU. 806. Abbar Airdil Breccain et alinrum eciuitatum 3
AU. 781. Abbas Slano of alinrum civitatum, AU. 824,

comixtio a fumwltuons confliel, or attack, mélés, AU. 729, TIEEEn,
780=1TIr. cumase, AU. 642, cumusce, TF. p. 20.

commixta regnu : per ¢. r. a joind sopranly, AU, 642.

commotatio martirum, ¢. reliquiarum, sAifting or translation o
relica, AU, 733, 742, 784, 792, 793,

cum by, cum illis in agqua demersus ost Ae 10as drowngd By themmmeis,
AU. 733.

dehonoro, dehonorauit, AU. 732=TIr. rv sdraig "profaned.’

dexteriores southerners, Tig. 712, AU. 711, Dexvter in L i
lutinity means ¢southern’: so dextrnles Britones, Ann. Camb. 7 g9;
ef. Skr. dakshina, the right sids, southern.

dominatrix abbess, Tig. 732, 758, AT, 731, 770.

dominatus, sbbaey : abbus Achaid bé . . , dominatus x1° in o= =mng,

effugatio, AT. 635, where it is rendered by ‘flight?; bx=t jf
rother meuns ‘escape’ {see Ducange, s.v. effugnaio), or pos=ubly
¢ going into exile.! :

equonimus=occonomus, AU. 780, 782, 786, 795, 809, 813, 834,

ergh : plurimi nobiles interfecti sunt ergs duces, AU, &2,
strages uirorum Bretbne erga regem suum, AU, 821,

exuctor laxgatherer, 1r. toidgedir, AT, 728,

exulo / o into arile, Mael-tuile nbbas Bouncair exulat, AT. 8ié.
Robartach . . . abbas Slane exulauit, AT. 848. Darlugiuch. .
Hibernin exolat pro Christo ad Brituniam, Pictish Ghron. ed. Bkent,
p- 5.

familin & monastic community, AU. 805, BO6,

ferin a duy of the week, prima forin Sunday, ATU. 942, de
quintne foriue Zhursday, die sextoo ferine Friday, Tig. 710

I_"HII =s #:n:.-.. .I._-
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sexta ferin ante pascha Friday befors Easter Sunday, AU. 673.
80 in Portupguese sssia feira ‘ Friday,’ and in Spanish feria sequnds
¢ Monday.’

fossp earthen fort, Ir. rdith. AU. 717, TF. p. 20,

galumiram, Tig, 733, *vox barbarn quee non caseum significat,
sed primitine laotis post partum coagulutas,’ suys O'Conor. But it
seems = gulmaria caluuer, ealwere, Wright-Wiitker, 24, 3; 413, 2.
1f so, it means ¢ pressed ourds.’

gronng bog. Bellum Gronnne Magnae, AU. 755=Cath Ména
Méire, see Tig. 756. grunna moim, Ir. Gl. No. 118. The con-
tinental form seoms gromnu : see G.C.? 773 note.

hinnlus =hinnulous : capris et hinulis simulata est, AT, p. 294,

hostium ==ostium: in hostio=1Ir. ¢u-dorus, o nominal prep.
meaning 'in front of,’ ‘before’ : in hostio oratorii lapidei, AU.
788 ==1Ir. indorua duim linco.

immolo ‘offero in perpetuum’; immolanit Nectonius Aburnethige
Deo ot 8. Brigidue, Piotish Chronicle, Sk, 6,

iugulatio ‘a death inflicted by violence,! AT, T78.

latinns o Zatinist. Dubthach . . . dockissimus Intinorum totins
Europae, AT. 868.

Nordmannus 4 Seandinartan, o Nordmannis, AT. 858, Nordmani
Ann. Camb. 895.

Octimber October, Tig. 677. gen. Octimbri, Tig. 683, The m is
due to the snelogy of Ssptimber, Novimber, Decimber, to follow
the Irish spelling.

oferauit, Tig. 574, for obtulit, as it is in AU, 573.

oratorium, AU. 788, 804, 808, 815, olkos wpageuyje, tho Ir.
duir-theeh.

orbis rank ? infimi orbis muliercs, AT. 737.

paruchia the ! jurisdiction of a Superior over the detached monas-
teries of the order’ : Dubh-da-buirenn abbas Cluana Irairdd aduisi-

tauit paruchinm orichne Muman, AU. 788, where it means the
Munster monasterics subject to the nbbot of Clonard,

peusatio resting (in the grave), dying, AU, 746.

pauso J rest (in the gravo), die. Cumsuth . . . pausauit, AT. 857.

periculum attempt ? AU, 576.

pontifex bishop, pontifex Maige Eo, AU. 731. Imitated in Ir.
drotchtech, lit. ¢ bridgebuilder,” AU. 751.

principatus abbacy, AU, 706, 800, 822.

satrapa wicersy, sutrapa Lagenarum, AU. 813. satrapas Atho-
ghlach, Piotish Chron., Skene, 10 (errlg, gl. satrapne, M1, 674 17).



scedes=cacdes, AU, 806, with prothetic a.

scintilla leprae, an cutbreak of leprosy ? Tig. 576, AU. 575.

secratarium sacristy? ATU. 592,

senodus, senadus [ = synodus] a ¢ridal aszemdly : congressio seno-
dornm nepotum Neill Laginentinmque in opido Temro, AU, 778.
Congressio senadornm nepotum Neill, oni dux srat Condmach abbas
Airdd Machae, AU. 808, whero Mr, Hennessy changes senadorum
into seratorum. Cf. Corn. sened (gl. sinodus).

gimulo I ltkan, compura to : eorumque fuga capris et hinulis
gimulata est, AT, 807.

termini — fines. accendorunt igni omnes terminos Laginantium,
AU. 769. combussit terminos Midi, AU, 807.

traicotus fhrown of . Ailill . . . traiectus est de equo suo,
AT, 799.

uellenio, in, Tig. 751 = balleaio q.v.

-

I1. 2. Irisa Loans rroae LaTix.

Collections of Irish words borrowed from Latin will HFE 3,
found in Three Irish Glossaries, London, 1860, pp. xx-xxvi 2 i,
m Kuha'a Beitrdge, il pp. 139-155; iil pp. 277-27: “'\i'.;‘:-';g;

in d’Arbois de Jubainville's Eludes sur le Droit celtigue. I
Senchua Mor; in Giiterbock’s Bemerkungen tber die Late=mey.
tachen Lehntoorter im Irischen, Leipzig, 1882; and in Livcese o
Sainls from the Book of Lismore, Oxford, 1890, pp. Ixxxii———x,
The following are only a selection of the Latin loan-wos=—ij,
in the Irish Annals.

aibit, gen. aibide, ALC. 1224, 1238, 1318, 1831, 1636 T,
From Lat. Aaditus (monnsticus).

firo shrins, dat. sg. dire, FM, 796, arg, Ir. Gl. No. 198. E="rmm
ared.

aracul, aireccal, FM. 1592, p. 1922, gen. arncuil 4. oill, 08
827, niricuil AU. 887, aireccuil AT, 809. From oraewium =emodes
sacrn, in qua oratur, Ducange. A dimin, ariweldn ocours imce the
St. Paul Codex, Windisch's Jr. Zszls, p. S18. For the chan.g2of
o to a, ¢f. accars=occasio, atelire=osliarius, and manack=rmoncatu.

Alnstrunn «flacander, FAL 1591, p.'1908, gen. Alustrainn, ALG,
1473, Alustruinn, ALC, 1487,

k
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dnchara, AT. 955, angeoire, FM. 737, ancoire, FAL, 740. Corn.
aricar ! from anachorsta.
annalach M. the snaiversary, n year of an era : in t-annaluch,
ALC. 1407. From minale.
an-ordaigthe, net in order, in disorder, ALC. 1393, 1524, 1589.
A hybrid from the neg. prefix an-—dva and orduigiha pret. part.
pass. of ordaigim, a denom. from ord — Lat. ordo.
an-ién bad Inck, FM. 1225, p. 234, 1600, p. 2170. Another
hybrid, from the prefix an- and &én borrowed from #ignum (crucis).
en-umaldoit ishumilily, divobediencs, AT. 835.
archideochuin=arohidiaconns, AT.C. 1288, 1361, AB. 1231, FAL
1243.
ard-chroiniaid ehisf chrenicler, FAL 1023, p. BOS.
aigtire, doorkeeper, bellringer, FM. 1101 =ostinrius,
bairell barrel, pl. n. bairill, ALC. 1589, p. 494. bairille darre!,
FM. 1591, 1598, Low-Lat. darillus.
Buslec, gen. Baslice, AT. 763, 804, from dasilies.
bicdire=rionrins, ALC, 1357, 1587, p. 478. Cnoc an biocara,
F3l. 1595, p. 1963, Hence bicairecht (gl. uiearin), Ir. Gl. No, 171,
brostaim T incits, proveke, FM. 1596, p. 2004, ncen mbrostadh
tairis, FM. 1507, p. 2026. TFounded on Low-Lat. brosdus, brusdus.
buale=>bovile, pl. bunilte, FA. 1044,
buirgéis, buirghéis, ALC. 1247, 1266=burgenoia, precdia qune a
burgensibue possideri poterant. Aunglicised Burris. Hence buir-
géisech @ burgess, pl. n. buirgeisigh, FM, 1579,
caipitil, caibitil, eaipidlil==capitulum !conventus, synedus,’ ALC.
1217, 12432, 1530 : FX, 1242.
cairt 1. manuseript, 2. charter. C8. p, 10. ALC. 1210, 1257,
gen. sen-cairte, FM. 1597, p. 2040. A pl. nom, and ace. eartacha,
gan. cartach, occur in FM, 1514, 1524, 1537, 16056. From carta.
calad gen. calaid, karbour, landing-plucs, ALC. 1585. From
a TLow-Latin *ealatum; Ital. calala, cala, Fr. cale, Lat. chalare
from yaAgw, Diez.
cale, chalk, espocinlly the chalk with which shields were whitened,
eath in ro-ddiled crd dur cails, I'M. 978, p. 710. From an oblique
case of calz., Henco caleech shalbiohits, FAM. 939, p. 642.
candel candis, candel-bidud exesmmunication, 1it. candls-drowning,
AT.C. 1236, 1538. From candela.
cfipa cope, M. Lat. cappa, pl. n. cibaidhe, ALC. 1170.
capill = caballus, pl. n. capoill, TF. p, 206, dat. eaiplibh, FM.

1599, p. 2140.
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castél, caistiall =castéllum, FM, 1183, AL 1102, gen. caistedil
FM. 1166, 1595,

cathalr = cathedra. Metaph. a4 bishopris, FM. 1166. cathair
proicepta pulpit, Tig. 1020.

celléir = colldrius, ALC. 1213, FM. 1218,

(cenn-)litir, lit. Aead-lettsr, applied to persons, chief, leader, ALC.
1451, 1463, 1467, 1524.

cesc, ceisc==quaestto, TF. p. 46, with change of st to se.

cicul, cicil == cyclus, Tig. 1045, 1063, ALC. 1231, 1407.

cippe, cipe, phalanz, FM. 1601, TF. p. 182. Derived from
cepp = cippus.

ciste casket, treasury, a formation from eiséa, AT.C. 1173, 1504.

clabhstra, gen. sg. cloister, ALC. 1202 =claustra, Ir. Gl. No. 818 —gm,
From claustrum. O'B. has nom. sg. clabhstur,

onéib = cannabie, gen, cndibe, FM. 1584, p. 1818.

coach =caucus, AU, 652, usually cuach, W. cawg. .

coinntinn = confentso, ALC. 1244, gen. coinutinne, ALC. 1548. _ _

ocoite doai, AB. 724, ALC. 1390, 1475, FM. 1155, p. 116. Freoamr
Low-Lat. cofia navis Indica, Ducange.

compoitecht oomputaiion, sg. gen. compdidechta, ALC., 138 o
Founded on computus or compotus.

confirmaitige, ALC. 1284 (leg. confirmaitigthe), confirmed.

oonsul = comsul, ALC. 1520,

contrirda confrary, a formation from confrarius. As applied W0 o
yoar, non-dissextile, ALC. 1215.

coppdn, dimin. of copp, gen. cuippe, LB. 241%= cuppa = ¢z grax:
gen. copdin, ALC. 1306. The Ir. copp foam has a different som T ¢,
perheps A8. copp ‘vortex, summitas,’ Thurneysen Keltoromanisc/a <.

cordia : fa chordia cordially, ALC. 1589.

crepuscul = erepuseulum, i ccrepuscal na maidne, FM, 1585
creapuscal, ALC. 1536.

cripta — orypla, AB. 1236. Also with prothetio s, scripta FL.
1235, scriophta ALC. 1235. With the latter form cf. sephtioin ——
septuaginta, M1 103 d 26, W. 4ipht = Aegyptus, and Mod. G ¥ -
Tigros. Note aleo the Icelandic pronuncietion of pé s 2, Me "
nissen's Thomas Becket, ii. clxxii, ____

Crisddir==Christophorus, ALC. 1517, 1578, 1582. Cristéi = ™
FM. 1595, gen. Criostora, FM. 1600.

cronicae = ckronica, ALC. 1405. Crounicid, eeo Ard-chronicid.

crossad, the act of being crossed, assuming the badge of
crusader, ALC, 1204, 1216, 1231.
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cubachal, cel! of a monastery, FAL. 1595, or prizon, FAL. 1590,
pp. 1896, 1898 : cabin of a ship, ace. sg. oubachail, FM. 1587,
Pp- 1862 ace. pl. cubachla, ib. 1600, p. 2192, From eubienium.
cubidil, gubidir = confiteor used as a noun, Tig. 1130, CS. 1128.
cnidin = eatfnns, CS. 1125. But ewidin soems to point to an
Old-Celtic *kotino- agreeing in the first vowel with xerddy.
Perhaps therofore we have here o notive Irish word.
cuis, cuuis, TF, p. 32 = causa ‘ dispute,’ gen. cuisi, FAL. 1233;
dat. pL ciisib, ALC. 1170, cauisibh, TF. p. 208.
decAnach dean u formation from dacanus, ALC. 1243, 1258,
1367, 1527, 1589.
doctbir = doctor, ALC. 1518, 1527, 1638, docfor (gl. Ovidius)
Ir. GL No. 536. From Owmdius with the menning *doctor’ the
Welsh ofydd seems to come.
dux, ALC. 1228, 1234, 1260, 1268, 1282, 1286, 1290.
Epillium, Tig. 1152, pailliam, ATC. 1237 = pallitum.
fairche = parochia, diooesa, monastio jurisdiction, Tig. 1174 : C8,
1107.
fallning, mantle, gen. follainge, FM. 1598, p. 2054, the falanga
or phalinga of Giraldus, phala genus vestis, Ducange. Lab. palla.
falmunire = palmariuz ¢ a palmer’ : ALC. 1249,
farcideschain = archideochain (q.v.) with prothetic f. ALC.
1.366, 1402.
fiabhrus == fabria, ALC. 1551, gen. fizbhrasa, F). 1597, p. 2024,
foirm == forma, un arrungement, persons intervening to muke an
exx-rngement, ALC. 1538,
generditlte generalis, FM. 1215, p. 184,
gedcach (gl. mimus, Ir. Gl No. 513), formed on focosus, C3. 1106.
E" X\ 1110.
geometer, Ferghil i, an geometer, F3M, 784,
graiffned {6 wrile, formed on Mod.-Lut. graphisre, and this from
T aphia qpup).
I rnfiig == fmdgo, iomaig, ALC. 1538, p. 316. pl. acc. iomaighe, FAL
£ 37, p. 1446.  Corn. auain = imdginem.
vy = initium (iciunii), Shrovotids, gon. inite, AT, 1127, dat,
X, AT.1014.
Azx ttronn, robber, gon. pl. latronum, FA. 1599, p. 2106.
e prud = [llebar-rad ?] books, sg. dut. leabhraidh, FM. 990, Cog-
At is lebroir= librdrivs, ALC. 1249.

3 2 AT ;
Q'Rally hos  déngaonch 5. n deacon,” whero this ludierous lexicographer
O trivis foycummit. twftll:luudars. U'Brien’s ¢ Dunc’ s u misprint.

Phil Trans, 1888-00, 20

-
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legdit=legatur, AT. 2166, 1181, FM. 550. ALC. 1245. Hence
legditecht, AL 1192, gen. sg. leceaidechta, FM. 1148, p. 1084,

lubra work, esp. ecclesiastical, gen. sg. lubra, FM. 1148, 1173,
Formed on labor, laboris, with change of a before & to u.

maighistir = magisier, FAL. 1599, p. 2140,

manddil. Formed on mandatum, Fr. mandé, dardaom mandail
Muundy Thursday, ALC. 1542, = dardain mbandal, LB. 238¢
lower margin, translated st p. 40 of the prefoce to the fucsimile,
“ Thursday of the . . . woman meeting [71."

manér = Med.-Latin manérium, Fr. manerr, ALC. 1264, 1535.

mi-chostad commotion, wrangling, FM. 1160, 1313 ¢ from mi- and.
costad founded on conslare, or is it constiefudo ¥

modh = modus, ionmolta hi modhaibh munk, FM. 1598, p, 2094.

monad money == moneta, ALC. 1252, FM, 1252, 1546, p.-1498,

milr= miirus, gen. muir, FM. 987,

mit == mitlus, duine mut no got, FM. 936, p. 636.

ootuirl dat. sg. ==oelas, i n-octaidh ma hepifania ‘in the octa— ey
of the Epiphany,’ ALC. 1252,

oiffice = officitom, FM. 1397, p. 2020, gen. oiffict, ibid. p. 2055 )
Hence oificeach offieer, FM, 1600, p. 2144,

officel = officialis * procurator, administrator,” Ducange, or = 7
officied, FAL, 1232, 1268, ALC. 1328, offiste]l ALC, 1232, 1268,13 =9,

offrdil affering, founded on offerre, ALC, 1244, 1527, pl. meac~,
offrala, FAL 1600, p. 2148.

pigin, pigdnach, phginda, pagan, TF. pp. 228, 232, 244.

pagin abridgment? et in pagin et in figell, CS. 686 : * paginary ==
breuiter seribere, summalim de aliqua disserore, Ducange.

pairt=pars, partis, phirt do tosach slunig miec Dinrmada a part =
of the van of Mae D.s army, ALC. 1582, pL n, purti erd parlicy =
of gore, AU. 877.

painilis==paralyars, F)M. 865. paileiris, 0'B, "W. parlys.

parthus=paradisus ' atrium porticibus circumdatum ante aedes
gacros' (Ducange), AT, 1180. For the ¢h cf. Orrthannain * Jordan.’

pell= pellis, CGG. p. 196. pl. n. pill, LL. 297* 43,

pendnind = posnitentia, FML. 1022, pennuintt, FM, 1608, p. 2360,

poenetincier= poenitentiarius, ALC. 1248,

persan = parsdna, ALC. 1224, 1278,

Plorint = flarentiua, Tig. 1174.

prued = praeda, AU, 820. spré caitle, 0'B., with prothetio x-

préisidens =praendens, ALC. 1670, 1571, presidens, ced-pliresi-
dent, FM. 1569, p. 1632,
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primdit, primhaitt = primas, ALC. 1201, For this (by popular
otymology) primfdith chsef prophet is sometimes written: see ALC,
_ 1172, 1242, 1360. Hence primditecht primacy, ALC. 1220,
i Pridir== prior, prioris, ALC. 1230, 1234, 1250, 1265, gen. priéra,
ALC. 1519, pricora, 1527. Hence the name Mae-briar.

i probindsi = provineia, Tig, 583, proninse, Ir. GL No. 175, pl.
! dat. prouinnsibh, FAL. 1598, p. 2088.
r/ procecht==*proceptum for prasceptum, C8. 811,
preicaptaid feacher, formed on ®proceplum, FM. 742,

purgaddir== purgatorium, gen. purgndora, ALC. 1516.
reberens = revarentia, ALC. 1541 (where the Irish word is mis-
printed roberens), renerens, FAL. 1341, p. 1462.
rinst arrest, ri-alare, fo rest, FA. 1578, p. 1700, 1. 2, fd rinsd
g righ 8axan, ALC. 1530.
sacrista sgoraian, FAL, 1390 : sacrita, FAL 1430, is probably a
misprint.
saigdedir, snighdinir=seqitidrius, ALC. 1581, 1582. FJ. 1170.
In FM. 1588 it means musketeer.
scarldit, sgarldid == scarletum, FM. 1463, p. 1026. sgarloid, O'B.
scrin=gcrfniuvm, AU . 799,
souap broom, gen. pl. FAL 1595, p. 1972=a¢épae.
socrdit = secrefa, aerarium principis, Ducange; rocrechsat ar’ ben
Te seeréid Mic Dinrmuda don tir.
senescdl, sonscal, sinnscal, FM. 1247, p. 324, ALC. 1247, 1587,
P- 482, From Med.-Lat. senesonllus or perh. from Fr. seneschal.
®|enmair, sermdin : both from sermo, the former being used for
* s=<mon’ Tig. 583, FAL 431, ALC. 1585, p. 286, the latter for a
e xpregation or other collection of people, ALC. 1249, FA, 1249.
S.«= yméntaidh preacher occurs in ALC. 1386, p. 476, where it is
T sspelt sermontaigh.
sorrcend == serpeny, serpentis, Tig. 1137, AL 1018, a kind of war-
SExRp : of. ON. mekkys, AS. sicco (Eng. amack), and ON. dreki.
simbéntacht simony, formed on simonis 'a Simone mapgo dicta
=xcrorum venditie' (Ducange), ALC. 1271,
srit == gfraly, vin publica lapidibus seu silice munitn, Ducange.
X ity Sligig, ALC, 1294, Compounds : srit-baile, ALC. 1218,
L =257, srit-slige, FA. 1258, p. 366.
Snlehbit, FM, 1602 = Suilchoit Corm. Trom salicgtum us pro-
Rronaeed by a Briton, i.c. fulikoilum.
taibhli battlements, dut, tmibhlibh, FAL 1454, p. 561, 1595, p.
1982 from tabulae.
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ey st aissstves. in the adverb co-tempestech,
A% -om Sl L. 384 Dexived frem Slempest = tempestas,
SMANRIV. IMOSINTIKOS

Ton —Smew “Jten ;" xesh . . coma these, & chalics with th
som X 0% 3 35 wiee O'Domovan translates ¢ with an
STy

amm. Tenie =mmes. FX 533 1064, 1240, 1254, p. 352, 1403

-gi.nn=i=1pi X 1497,

mnr—wmerwe. T 1111, Bat sximbir, FM. 1578, p. 1700.

mitli mmis C mwies.” (56, [2 where it is mistranalatd
s : o arders g twnes ie eracularius) 8g. 96"

IL x Iasma [oass reom OQrp-FrEXCH.

Thesw mmst tave enzered the language between the yesrs
I8 ami [35d. O some few of the following it may be
diahoni wietihe ey came diveetly from Old-French, Middle
Erriss. o maimeval Lati

sminnrar. jowd dck. ALC. 1339, p. 498, From svenfurs.

spei. nu-dupwi. ATE. 1331, From Asbils or perhape Eng. alb.

wml, mp armal owy. ememenf, ALC. 1570, 1571, 1579
1330 1536 Yo ewe. M. 1393, p. 1982. From armarire wi
chaage £~ W ;a3 3 gerved.

diw iz oreier. b pL direedraib, Tig. 1174, From %srche”
J~ferery 33 3¢ frm 33 Grdefmow, aredier in Burguy).

Sanis Yaams 5 Gewd o werriers, ALC. 1581, 1582, 1586, 15000
FM. 1538 2o 3 Zsxisl FM 1395, p. 1986, acc. bandadhs, FZ—
1392 o 131 Frm jevie.

basin gen Susis. ALC. 1589, pl. n. bardin, ALC. 1237, 12622
Frea jurm. jwran, dorrvs.  Hence barintacht darony, F)M, 15825~

baalani bears. pon. basdaind. ALC, 1581, W, basdardd.

bitsil. gee. bizalle, Tig., biotaille, FM. 1522, 1570. O.-
citdtice =ow vctmnid’, Med.-Lat. cictualia.

bodac: sas ALC. 1388, FM. 1388. Formed on doffe ‘cloac?

brisa #éewis. pl. gen. bricsceadh, dat. briosccaibh, FM. 15 <
P 1952, with a curious insertion of r.

cabin 2 iwerw, FM. 1183, p. 82, O.-Fr. caven, cacain.

cailis pl. ace. cailisi, FM. 1595. From calico.

caiptin, caipdaen, eaptain, ALC. 1544, 1577, 1582, Fm—
capitmine, Med.-Lat. copitanens.

(]
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earlindil, cairdinel, ALO. 1202, Tig. 1152, FM. 1151. From
cardinal, or Lat, cardinalis,
coilér guarry, gen. coileir, FM, 1501, now coireid. From Fr.
earryérs, with differentintion of the liquids.
c6ip gopy, ALC. 1527. From copie, or perhaps Med.-Lat. ¢copia
!the reproduction of 2 M8.’
coir ? gen. corad, 1. choir, 2. a party, gen. corhd, AT.C. 1848, dat.
coruid, ALC. 1244, 1307, 1588. Formed on chewr or perh. Lat.
chorus.
companach companion, ALC. 1524, gen. companaigh, ALC 1581.
Formed vn O.-Fr. compaign, Med.-Lat. cum-panio,
coustébla, consipla, coneabul, consopul, constabls, ALC, 1217,
1227, 1368, 1405, 1514, 15624, 1557, FAL. 1485, ete. From O.-Fr.
conestable = Lat. comes stabull.
contae, condne county, ALC, 1405, 1510, FAM, 1383, 1405. From
comfé, So conndaois, cundaois, cundais, counfess, ALC, 1589, 1568,
1392, ia from comiesse.
costus, cosdus, cos?, ALC, 1582, 1530. From O.-Fr. cousfer or
Xat, constare. Hence costnsach sumplicona, costly, O'B.
erescn, the manger in which Christ was put after he was born,
Corm. Tr. 46, 0.-Fr. creschs (K. Meyer).
crét rrdge (of & house), pl. n. créta na tighe(dhj, ALC. 1202,
Er_ créts du toit, from Lat. eriata.
euirt dourt, mansion, paluce, gon. chirtte, ALC. 1227, but ace. pl.
GG rtends, ALC. 1274, From O.-Fr. court, or Low-Lat. curtem.
. exhaps the ncc. pl. may be due to Med.-Lat, corline, the wall
bet ween two bastions.
~ <unedr conqueror, ALC. 1270, 1530. From Old-French cunguerur
(&-odpfroy).
<dfg a trench, pl. gen. dioce, FAL, 1595, p. 1968 : lethain-dfog «
b~ emud tréench, FM, 12G6, p. 400. Trom Fr. digna.
«i due, ALC. 1217, 1527, p. 262. From Fr. dd=debutus. Honce
‘r"*:bcl, meet, ALC. 1405, 15477 O.-Fr. dital?
Hubhetn = faueon, o kind of small cannon, pl. n. fabheiin, FM.
1 25 49,
Jonsura ohisel, FM. 1545, Fr. fongoir, fonsoir ‘outil de forge en
foarme de martean dont 1a panno est tranchante,’ Littré.
Tonddir founder, FAI. 1495=0.-Fr. fondeor obl. case of fondiere,
guller @ mangonsl, pl. dat. gallerib, gailleribh, AB. 1236, ALC.
L1235, From an Old-Fronch ®*gallier =jacularis, und cognate with
S alir in the following passagoe cited by Godefroy, s.v. jaillir:
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tempestech unfortunate, calamitous, in thy. -
ALC. 1499, 1580, 1581, 1384. Derived fr,.
* calumity, misfortune.’

tesc =dincus *puten:’ cailech . . copa 1!
paten, FM. 1129, p. 1032, where 0'Don¢r
engraving.’

tumba, tomba ={umba, FM. 525, 1064, |

uigil, uiceil =rigi, FM. 1497,

uimir = numerus, Tig. 1111. Bat nuir

uricli Gracula ‘oracles,’ CGG. 12, w
‘audience’ : cf. oirelech (gl. flamen, i.c.

I1. 3. Imrise Loaws pren

These must have entered the I
1169 and 1350. Of some few . -

doubted whether they came direct!:
Euglish, or mediaeval Latin.

amhantur, good luek, ALC. 1589
apel, co-hapel, ALC. 1331, Fi
armdil, gen. armala, army, ar
1581, 1586; but arms, FM. 14
chauge of r to Z as in pirrel.
dirseoir archer, dat. pl. dir-
{archerere is tho form in Gode:
baudu, baona a dand of -
FM. 1580. pl. n. bandai, 1
1592, p. 1912, From Baw
harén, gen. bardin, AL
From Baron, barun, barrv
basdurd Sastard, gen. |
bitdill, gen. bitaille,
titaille (now eictuaslle’.
bodach clown, AL(
brisca disewst, pl.
p. 1952, with a cur:
cabin & Aollow, 1
czilis, pl. aco. ¢
caiptin, caips’
oapitaine, Med.-
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cagon, rasson, ALC. 15687, 1568.
'+ ‘a division of & host '), ALC.

190, seémra, O'B.

Atdl, O°B,

118, 1387, p. 480. gen. seirbhfsi,
gunt, agent, pl. dat. seirbhfs-
L

2, 1196, 1199, 1202, 1235, 1236.
svTentes milites pedites, Ducange.
'E or helper.

 |en. Siacusa, FM. 1476, 1482,
‘148, cowmes from Eng. James.
A=lir. solier. Corn. soler.
whancelier, FM. 1545, 1597.

Uysric Nanes.

:_-,I' 35 the Cymric names of persons
_.'l'a'he Irish Annals:

Srutha Cluade, AT. 871. Doubtless a
626 = Arthur filio Bicuir, CS. 625.

‘un, rex Alo Cluathe, Tig. 694, AU. 693.
ol b, 811 [MS. Eugem]. The Irish annalists
#, Hoan, Huan.

«+ Bennchuir Brittonum, AT. 671, TF. 672.

% Alo Chluaithe, Tig. 722=Bile mas Eilphin,
+ Blfin, Ann. Cambr. 722,

4, TF. pp. 158, 170, Cair Ebroo, AU. 866,
'_ . 3859, fo. 1954, 3, the Urba Ebrauc of Ann.

taiter. Cath Cuiro Legion, Tig. 613 Gueith Cair
‘utd. 618, [Clair legeion guar usio fleg. uisc),
195,

HRutrach ri Brotan, TF. 909 = Catell filius Rodri,

itonum, Tig. 631. Cathloen, AU. 631. Contra
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Au matinet, quant 'anbe parust cler,
1z rois a fet molt grant assaut livrer
ot ces perrieres et galir et geter.
giurness an acre? pl. n. giuraeisi, ATC. 1215, Based on French
Journée de terre ‘autant comme une churrette peut labourer le jour,
Ducnnge s.v. 2. joroata,
gitsdis, itstis justierary, ALO. 1203, AB. 1230, 1234, Fromue—
Juatice,
halabard Aalberd, Iucht halabard Aalberdiers, FAL 1570. ﬂbm
O'Br.  Fr. hallebard.
marascdl marshal, mérasgul, ALC. 1284, marasccal, FAL. 159“___3
gen. marusonil, ALC, 1587, p. 478, From O.-Fr. mareschal, I.-uv-q,-__‘r
Latin marisealeus.
nouice, nobitsi, ALC. 1108, 1197, 1202, 1230, nouist, FAL, 12&==—y,
From Fr. novics or Lat. noutnius,
dsda : ar Gsdn billsted, F)L, 1595, p. 1990, formed on O.-Fr. b=y,
hoste. 'Tech Gsdn, fun, lodging-house, FAL 1599, p. 2138.
pailis palisads, ALC. 1306, FAI: 1306, gen. osislén na pailk 5,
ALC. 1510. From paliz, palte * piou, palissade.’!
paillidn pevilion, tent, pl. n. paillidin FAL 1574. Fr. parZds
as the synonymous puball, gen. puible, TF. pp. 86, 148, is From
Med.-Lat. papilio.
pardim, ALC. 1535, 1585, 1586, FAL 1599, p. 2110, Frone
pardon,
pelér bullet, ball, FAL 1487, 1499, 1532. From some Frend®
descendunt of Lat. plla: of. pslolle, W. pel, pelou. 1
petta pet, Tig. 1103. ALC. 1086. From some Fr. cognuis o=
pelt. P
pipe a pips (of wine), Domhnall nd bhfopaidhe, FAM, 1593, «
- 1945, n.  Fr. pips.
pirrél eatapult, AB. 1236, ALC. 1235, Fr. pierriere, perriers =
mnchine de guerre qui jetuit des pierres poun briser les mum.
*¢ Si dracierent lore perriores ct lors mungonials.”
poinn =Fr. peint : ni raibhe poinn annseie ‘this was of little =
consequence,” ALC. 1236, of. metirs @ poini, accommoder, apaiser. -
estre pornt étre tomps, # propos.
precivr =Fr. prechor, préchewr, ATC. 1258,
priunsy, prindsa= prines, ALC, 1547, 1553, 1586, 1587 (where=—"
Elizabeth is meant), 1588,
pristin = prizon, prisun, prisoun, Tig. 583, ALC. 1265, 1832,
prinled, ALC. 1241, where it is rendered by *prinileges.”

.
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résin, ressun, résinn, TF. p. 26 = reson, rarson, ALC. 1537, 1568.

ritu trdop =0.-Fr. rote (Lut. rupla * a division of a host '), ALC.
1225, 1200, 1235, AB. 1236.

seomra = chambrs, ALC. 1850, 1490. seomra, '8,

sopél ==chapelle, FM. 1498. séipéul, O'B.

serbis = sorvice, ALC. 1581, p. 436, 1587, p. 480. gen. seirbhfsi,
FAM. 1599. Hunce scrbisech servant, agent, pl. dat. seirbhfs.
dnchaibh, TAL. 1598, p. 2082.

sersénach footsoldier, ALC. 1105, 1196, 1199, 1202, 1285, 1236.
Formead on Fr. serjant, sergent, servicntes milites pedites, Ducange.
U'Brien’s séirsednach * an anxiliery, or helper.!

Sincus = Jucgues, FM. 1463, gen. Siacusa, FA. 1476, 1482,
The furm Sémus, FAL. 1600, p. 2148, comes from Eng. James.

soilér a sollar, ALC. 1682, O.-Fr. solier. Corn. soler.

sonsiler, soinsilér = chanceler, chuncelier, FAL, 1545, 1597,

III. 1. Cymmic Naxss,

The following is n list of the Oymric names of persons
and places which occur in the Irish Anuals:

Artghn rex Britanorum Sratha Cluade, AU, 871, Doubtless a
scribu's mistake for Artgal,

Artuir mue Bicoir, Tig. 625 = Arthur filio Bieuir, C5. 625.

Auin, Domnall mae Auin, rex Alo Cluathe, Tig. 6v4, AU, 683.
Q.-W. Eugein, Ann. Cemb. 811 [MS. Eugom]. The Irish annulists
spell this name ulso Ohan, Houn, Huuu.

Bennchar : combustio Bennchair Brittonum, AU. 671, TF. 672,
Now Bangor.

Bili mue Elphino rex Alo Chluaithe, Tig. 722=3ile mac Eilphiz,
AU. 721=1eli filivs Elfin, Ann. Cambr, 722,

Caer Ebroie, York, TF. pp. 158, 170, Cair Ebroe, AU. 866,
[Cluir Ebrauc, Hurl. 3859, fo. 1932, 8, the Urbs Ebraus of Aon.
Cumbr. 866.

Cair Legion, Chester. Cath Caire Legion, Tig. 613=Gueith Cair
Logion, Ann. Cumb, 613, [Clair legeion guar usic [leg. uiso],
Hurl, 3859, fo. 1645,

Cuitill mac Rutruch ri Bretun, TF. 909 = Catell filius Rodri,
Ann. Cumb. 909.

Cutlon rex Britonum, Tig. 631. Cathlocn, AU. 631. Contra
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Catlonem Britonam regem, Vits Columbas, ed. Reaves, 11 =
Catguolluun, Ann. Combr. 630. Beda's Cadwalla,

Con. o Chon regi Britonum, Tig. 631, a scribal error for Conan?

Conan. Selon mac Conain, Tig. 618 = Selim filius Cinain, Ann.
Cambr.613. Conan mae Ruadhruch rex Britonum, AU. 814. Ginsn,

Ann, Cambr, 814, 816. Kinan ibid. 813.

Dompnll mae Auin rex Alo Cluaithe, Tig. 694, AU, 693 ____
Domnall muc Eoggin ri Bretan, AT. 974. 0.-W. Dumngual,

Eidgin Brit, TF. 864, cf. Etguin, Ann. Cambr. 617, 626, 830.

Gaimud: im Brouthuaibh Gaimud, TF. 864 : for Guined.

Guret. Mors Gureit regis Alo Cluathe, AU, 657 = Guriat, Anm=—am,
Camb. 877,

Tnco ri Brotan, Tig. 1039 = Tacob rex Venedotine, Ann. Cam¥l™ b,
1039.

Tudruis rig Bretan, Tig. 633, bellum Tudris regis Britonurse—q
AT. 632, Tudris, Ann. Camb. 632.

Leobelem, AU. 1023, Lowelin filius Seisil, Ann. Camb. 1025753

Maen Conain Conan's atone, some pluce in Mona, AU, 864.

Medgoath, Insula, AU. 631 = Inis Medeoit, FM. 627, Lindisfar=—=n,

Merminn, AU, 855. Muirminn gen. sg, AU 876, 877. Murmadn,
AU. 621, Muirmin, AU, 681. Mermin, Ann. Combr. 8oy
Merwyn, Ann, Camb. 903.

Oel ri Brotan, AU. 949. 0.-W. Higuel, Ann. Camb. 950—==""
Pictish Simal (i.c. Sivel) infra. -
Ohan, Tig. 642 = Huan, Tig. 686. IHoan rex Britonum, AU, ~

641 = Auin, q.v.

Radgann, gen. Radgainn, ATU. 702 = Radgund, TE. p. 108, :
secrns meunt fur o British name, but is probubly a TFeut. Hrodgund,

Rés moc Scothair [leg. Teothuir] rf Bretan . . . do marbsd
do[I']rancuil, AI. 1076=Resus filius Teudur reefor dextralis
partis a Francis Brecheninue oceisus est, Ann. Camb. 1091.

Rodere (‘De Roderco filio Tothail,! Vita Columbae, p. 43, ed.
Reeves), later Rhydderch.

Rusidhri mac Muirmimm, AU. 876, la Ruadhraigh mac Meirminn,

AU. 855 =Rotri map Mermin, Ann. Camb, 754, 877,andHurl, 3859, «
fo. 1833, Rodri, Ann, Camb. 909, gen. Rutrach, TF. 9809, This E—‘:
scems identical with the e-stem Ruardhri, gen. Ruadrach, AU.— [
779, 814, nce. Ruadraich, AU. 781, or Ruadrarg, snd cognate it =
the Old-Irish ro-stem Rudraigs (gon. 8g.). Zimmer considers theses==%
names to be borrowed from O.-Norse Hrtrekr, AB. Hrédric. Bus=ssrf
Rudraige, FM. 1483, occurs os the nume of & king of Irelunswd
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snid to have lived a.3. 3843, and Ruaidhri ooccurs as the name of
the son of a king of Leinster, in 785, ten years defore the first
Vikings came to Ireland. There can be little doubt that Ruaidri,
Rotri, Rudruige, are genuine Celtic nsmes snd that Noreen has
here been misled by Zimmer.

Solon muc Cunaen rex Dritanorum, AT, 612, Solon mae Conain,
Tig. 613 = Selim filius Cinan, Apn. Camb. 613.

8pris, FM. 1579=W. Prys, with prothetic a.

Taudar [leg. Teudar] muc Bile rex Alochlanduib [leg. Alo
Cluade), Tig. 752, Teothar==Teudur, ses Rds supra.

Uiter Pendragen, gen. sg. AU. 467 = Fihurpendreio, Jesus Coll.
MS. 20, fo. 418,

ITI. 2. Irisa Loans rrom WeLsH,

The connexion between the Oymric tribes and the Gaels,
during which nuwmes and other words were borrowed by
one race [rom the other, began at least as eurly as the
ffth century,’ when a Guelic ogham-writing population wus
egtublished in South Wales, Cornwall, and Devon, and when
S. Patrick, a Briton of Struth Clyde, led his mission to
JTrelond. It was continued and extended by the second order
of saints, who renewed Chriatianity after the apostacy which
took place on Patrick’s death; for these wore connected
with Menevia (St. David's) and the Church of Wules. In
the year 707 or 708 “ Cellach's Britons” (probably
amercenary troops) were alain in a battle in Wicklow (AU.
708; FAL 707). In 870 the vikings Anlaib and Invarr cume
10 Dublin with u fleet of two bundred ships, ‘et predn maxima
howinum Anglorum et Britonum et Pictoruwn deducta est secum
in captiuitate.’ In 1170 and 1171 Fitzatephen und Strongbow
were doubtless followed to Wexford and Waterford by many
Welshmen ; snd about a century after the Anglo-Normun
invasion there was a considersble settlement of Welsh in
Tyrawley. At present thoy are represented by the Barretts,

! T have not overlooked the tradition mentioned in tho Irish Nennius, pp. 123,
138, nod also by UO'Curry (Manwerspt Materinis, ote., p. 450), that at u muth

earliar time thoro was o triba of Britons, called the Tuath Fidba, using poisoned
weéapons aud living in certain forests in Wesford.
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Lawlesses, Joyces, Tomlyns, Mac Andrews, Hostys, and
Walshes (Ir. Breathnaigh). See O’Donovan‘s Iy Hachruch,
Pp- 824 et seq.

broedit bragget, FM. 1107, AU. 1107, ALC. 1108. From O.-W.
drooaut (gl. mulsum, gl. mellicstum) GC. 9. Corn, dregaud.

alocen skull, pl. nom. cloicue, Rov. Celb. iii. 177, dat. cloignibh,
FM. 1570, W. clopen. See clove-nt, infra p. 424,

gardba garden, FAL 088, formed an W. gardd, and this from
A.8. geard.

mnel ehief, gon. maoil, FM. 1070, p. 898, From Y. miael =
maglo-a,* of which the regulur Trish equivalent is mdl.

nés eustom, ard-nés, ALC. 1362, 1402. From W, naws * nature,’
¢ disposition.’

pit portion, ration. From W. peth from ®petii, *qustis.

schoo Aawk. From . heboo = AS. hafoe.

Other 01d-Welsh words, which we know from Cormat's Glossury,
are braut ‘judgment,’ caf 'battle,' ceit ‘wood,’ ewail * ¢oumsel,
din ‘fort, dobar (leg. dudr) ‘water,’ doborei (leg. dubrer) *otter,’
duiu ¢ god,’ gour (leg. guor) ‘dawn,’ gruce (leg. gruch) © womun,’
map ‘son,! med ‘wmend,’ muin ‘my,” prom ‘worm,” preméer (ICg.
prebler) ¢ priest.

spochad act of easirating, ALC. 1194, 1244, 1320, p. 598, 1478,
reems from Bret, spacthein, spac’h and this from pas, bLorrowed,
like W. dy-apaddu, from Lat. spedo. So deorad *un exile’ (dredruidhe,
0'B.), whence deorardecht ¢ exile, pilgrimuge,' CF. 878, 106, seems
from Br. dieroet ! depaysd,’ Com. drures (gl. oxul).

IV. Pierisiz Namus axD oTHER YWORDS,

The Guelic race came in contact with the Picts both in g
Ireland nnd in Scotland. In Ireland there were Picts in op
Dal-Araide (Down ond part of Antrim),? in Meath,® and &
in Roscommon,! and in Adumnén’s Life of Columba, il 9. €-m

1 8¢p Hiiboer Insor. Christ. Brit. Nos. 64, 92, 167, 158, aud Hri o-mgloh...::_,.ll
Rev. Celt. xi. 344, v

2 o Cruithne Ulad, Tig. 708,

3 1f Cruithne Midhi, Tag. 668, And see Keating's Hist. ed. Hallidoy, p.31 r g

t There wus o taath Cruithnech in Magh Aei snd .M%h Luirg : sén U258,
Took of Ballimote, 2568 10, This perhops is the gons Piotansorua of Lo,
Life of 8. Cadrue, Skene 108,
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we read of a Pictish pricst living in Leinster. In Scotlund
in the eighth century all nerth of the Farth was Pictish
territory ! except Argyle (= direr Goedel) and perhaps
¢ Guelic settloment on the Tay (Zuwve). 'The Irish Picts
were culled

Cruithni, Tig. 629, 645, 646, 666, 682, 708, pL gen. Cruithne,
FM. 679, 680, ace. Cruithniu, F). 587, 604, 706, 725. The
Gruidnenorum of Lib. Arm. 8 1, is perhaps an error for Cruith-
neorum=Adamnin's Crurthniorum, Vitu Columbae, p. 33.

Cruthnig, Tig. 558, 681, tho nom. pl. of Cruthnech, which is
etymologically identical with the Cruthinicus of Adumnpan, p. 86,
tha Cortonico- of the Old-High-German gloss ! Gallin unalcholant.
Chortonioum auch Walcholunt.! The dut. pl. Cruithneachoibh,
FA. 552, Honee the diminutive Cruithnechun(us), Adamnin,
p- 191. [These words are probably derived from orwth ¢ forma’
== W.prjd. Henco we huve Cruit/ing as tho name of the artificer,
eerd, of the Picts, Ir. Nennius, 124.]

The Scottish Picts were sometimes called by the Irish
annalists Cruithnig, Tig. 560, 583, gen. pl. Cruithunech,
FM. 430, 863;% and their country Cruithen-tuuth, IF3L.
3790 ; Laud, 610, fo. 92°; but the people and their country
are penerally denoted by names beginning with p, thus:

Piccurdni {dat. pl. Piccardaib), Tig. 729.

Picardaig (gen. pl. Picardach), Tig. 728, 750, Diccarduig (gen.
pl. Piccardach), Tig. 729,

Picti (gen. pl. Pictorum, acc. Pictos), Tig, 580, 631, 633: AU,
630, 652, 656, 697, 728, 733, 735, 788, 857, 861, 864, 870,
874, 877.

Pictones, Tig. 750. 752, AU. 749,

Pictores, Tig. 669; AU, 668, 675, 727. The gen. pl. Pictorum,
cited supre under Prefi, may of course belong to Pictores.

Piotavis, Bk. 8, 9, 135,

These p-names, like the Gaulish ITikroves, lnter Picturi

1 0ld-Nurse Pettland, Pettland: fjérSr, whence Fe-n-t-land, Pentland firth,
with a curious insertion of o,

2 A bundio nume fur their tervitory is Gruither-chlir, Ir, Nenn. p. 174, where,
ns in Crusthen-tuath, wo have tho stem Qrufeno-, whence W. Prydyn ‘o Pist.'
Hente slso Queretinue, the surname of Bonifacius, & missionary to tlie Viets,
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(now Poitou), have been connected by Windisch with the
Ir. cieht i. gebinch Corm., .1 geibire ‘darver’ A, rindmire,
¢engraver’ H. 3. 18, p. 66, col. 2. Coguste, seemingly, is
Ptolemy’s ITniréwor dkpov, which may be explained by the
W. pieyth * point,’ * stitch,’ from *pékéo-.! The rootisgusk, and
the resemblunce of the p-names just quoted to the Lutinpictus,
cognate with Gr. souihos, Goth. ( filu)failis, is deceptive.

As to the linguistic and ethnological affinities of the Piots,
four irreconcileable hypotheses huve been formed, threa of
which are still upheld, The first, due to Piokerton, snd
supported, I am sorry to say, by the late Mr. Oldbuck of
Monkbarns,? is that the Picts were Teutons snd spoke a
Gothic dialect; the second, sturted by Prof. Rh¥s, is that=meee—
the Picts were Non-Aryans, whose languzge wos overlaidE——"9
by lonns from Welsh and Irish: the third, the property o' e |
M. Skene, is that they were Celts, but Gaelic Celts rather tharse——m
Cymric : the fourth, and,in my judgment, the true hypothesic e,
favoured by Prof. Windisch und Mr. A, Macbuin, 1a that the—=.
were Celts, but more nearly allied to the Oymry than fo b gy
Gael.

For the sake of completcness and comparison, T ha——=—y
inserted in the following list the Pictish names found in t E e
inscription of S, Vigeaus,® the Pictish Chronicle and obbe ey
tracts printed by Skene in his Chronicles of the Picls a= ==d
Scols, the fragment of that chronicle in Laud 610, fo. ===
the Irish Nennius,! Adamnén’s Vita Columbae, the Bowac>»k
of Deir,® and some of the numes in the records printed ey
Dr. Roeves, Culdess, Dublin, 1864, pp. 105-143. 1 havesa X =0
inserted from C. Miiller’s edition of Plolemy's GeograpE3y
the names of such tribes and places a8 thers is reason 1o
think were Pictish.

Accidan, gen. Accidain, AU. 648, Acithaen, AU, 685, corrupt——Iy
Athicain, Tig. G86.

! Rbjs, howevar, regards picyth us o loun from puetem or Low-Latin SpueE
(Dueange has prctu).

9 Sew LThe Antiguary, chap. vi.

3 Juseriptiones Dritutniue CAristianae, ¢d. Miiboor, Derlin, 1876, p. 77,

4 pd. Todd, Dublin, 1848,

3 Goidelieu, London, 1872, pp. 106—121.

| e
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Achfuir gen, sg. Talorc mac Aghfuir, L. 92*=Talore filius
Achivir, 8k. 6=Tolorc mac Aithiuir, Ir. Nenn. 160. Scems
gon. sg. of o compound of aes (ack) =W. ach ¢ stemmn,’ Corn. ach
(gl- subolcs), and for = W. #dr ¢ dominus, princeps.’

Aed mac Boanta, AU. 838.

Ailill Oll-findachta, name of & Dictish king of Ireland, Ir.
Nenn. Ixxii. From *Alpilli-s, cogn. with A.-S. @¥f, O.-Norse difr
(but see Kiuge, s.v, Alp).

Air-chartdan, nom. loci, Vita Columbme, p. 114% now ‘Glen
Urqubart on the W. side of Loch Ness’ (Recves).

Alnuna ("Aladva), Ptol. a town of the Dumnonii.

aleph, sea Conn-aleph, and cf. Alsf tho name of a king of Corn-
wall, in Ward's Catalogue, i. 449.

Alpin, Ailpn, Tig. 693, AU. 856, 861, Alphin, AT. 692 : with
umlaut : Elpin, L. 92% Sk. 7 : Eilpin, AT. 729 : Elphin, Tig. 726 :
Elfin, Arn. Cambr. 722. Borrowed from Lat. Albtnus?

Alpine, Tig. 728, with umlsut, Eilpine, ATU. 727, Borrowed
from _d/binius?

Anfrith, Anfrait, Ainfrith, sce Enfret.

Aniel gen. sg. Ir. Neon. 160, 8k. 6; Ainel, L. 92% TPerbaps
W. anial * wild.'

apor, opar, abur, abbor, abher, estuary, rivermouth, gen, apuir, Tig.
787, dat. apur, Tig. 722.  Apor-crosan {now Applecrass, Ross-shire)
AT. 672, 801, FM. 671, 721, 792, Sk.6. Apur-feirt, Apur-nethige
8k. 6 : Abur-nethige, 8k. 6 : Apuir-nigo Ir. Nenn. 162=Apur-
nige, L. 92* Abbor-doboir (now Aberdour), Abber-dcon (now
Aberdeen), Bk. of Deir, fo. 39* = the Apardjén of the Orkneyinga
Sagn. Ebber-curnig (now Abercorn, at the eastern end of tho
Picts' wall), Beedn, H.E. i, 12, iv. 26. Old Aber-brothoc, now
Artbronth. This is the Old-Welsh aper, now aber, cogn. with aper
(Oper-gelei, Anv. Cambr. 856, Oper Linn Liuan, Nennius, § 69),
Corn. aber (gl. gurges), and Tr. in-ber.

ur-diuois, seo Doo-ordiucis: ar- may be==Gaulish aré-, Gr.
Tﬂpﬂl'-

arg, sce Tal-org=0r. dpyds ‘shining, bright.’ Cognate with
Gaulish argio-s in Argio-talus, Lat. argutus, argilla, argentum, Skr.
arjuna.

Art.obldr, gen. Artabldir, AU. 708. Here and in tho next
three entries art may ho="W. arth ‘benr,’ dpxtos, in the names
Arth-mael, Arth-biu, ete.

Art-branan, ‘de quodam Artbranano,’ Vita Col, p, 34° : cf.
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the Ir. Artbran, geun, Artbrain, Tig. 716 (Ardérand, Tig. 758, seems
a blunder).

Art-coig, L. 92" (misprinted Ardcoist in Ir. Nennius, lxxv)—
Arcois, Sk, 6 : of. Argento-corus.

*Art-gust, Tuathal mue Artgusse primepscop Fortrenn, AU. 864,
Artgossa, TF. 869 : Ardghusn, FAIL. 863.

Asroith gen. sg. nom. loci, Tig. 752.

Ate-cotti, Notit. Imp. a division of the ancient Picts, meaning,
probably, ¢ very ancient ones’: pl. of o compound of ate-, lntec af,
and cotlos=. colh *old.’

Athan, nom. loci, Sk. 6. If this be for atan=W. adan ! wing’

(cogn. with wéropnr and feather), wo may perhaps identify 1t with
Ptolemy's MMrepwror arpatowedor, the Pinnatis of Geogr. Rav.
Compare for the meaning Pinnu, a town of the Vestini, on the Ex_
glope of the Apennines.

Athfotln gen. sg. Tig. 739, corraptly Athfoithle, AT. 735
Athochlach, Sk. 10, Adtheodle, Sk. 136, Athdotly, Bk. of Deir, £y .
9", now Athol, a compound of 4¢ and fitla qg.v. In the Nor——=s¢
AYyosklar, the t2 has become .

Athran, Sk. 136, * Athrie near Btirling,' Skene, Caltie Scotlpmmm—a o,
1. 341,

Bagag Ollfiacha, one of the Pictish kings of Ireland, Ir, Ne = n.
Ixiii. Tr. bdgach, Urkelt, bdgdho-s, a deriv. of bdgo- ‘ battle, Tr. b =

Baine, daughter of the ri lban, FM. 10 : cogn. with W, fer=m w0
or danyw? Or if the @ be long, cogn. with Tr. bdn ¢ white.’

Banb acc. sg. Bk. of Deir, fo. 39%, now Banff, cogn. with Brree=5g,

a name for Ircland, Trip. Life, 426, glun-Blhanbha, FM. 16 mm2,
p. 2294, The Ir. band ¢ pig’ = W. danw, may also be cognate.

Bunnatia (Bawvaria), 8 town of the Yacomagi, Ptol.

Bargoit gen, sg. L. 92% Tr. Nenn. 166, Sk. 8, nom. *Barprs=——0%
poseibly =W, barent, barend “a kite.’

Béde cruthnec[h], Bk. of Deir, i.=a Gaulish Bedaive? 0B
Bedos, Bidos. o
Rergib, 8k. 187, gen. sg. of tho name of tho father o™
“* Duptalnich’: cf, Soer-bargg, AU. T90. =

Bern-gal, Bearngal, one of the Pictish Kiugs of Trelsnd, Ir.— "> |
Nenn. Ixxiii, Cf. perhaps the Teut. dérn “bear' in Bern-rich, ate, ~ g

best, bust, sce Onbeat, Usconbust, 8o we have Drest and Drust, — =2

Biceot mac Moneit, AU, 728,

Bili pen. Tig. 686, 093 : AU. 629, 692. Bile, TF. p.40. Bredei
filius Bili, 8k, 7=W. Corn. Beli, O.-Br. Bili, from *belesio- ?
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Blothuug, AU. 728, o corruption of Blatbuly = Blatum Bulgium
of the Antonine Ttinerary, p. 223, Bludeboly in a charter of 1144,
printed in Reoves' Culdees, p. 110, where Dr. Reaves says that
*Bladbolg wns a denomination of land belonging to the bishop
of St. Andrews.

Blioberlith, L. 92*, Blioblith, Ir, Nenn. 158. Blies-blituth, Sk. 6
Here perhaps blituth is=0.-W. Blsdud: but the rest is obscure.

Boanta gen. sg. AU, 838,

boch = W. bdch, Lat. bucea, see gurth-in-moch.
bodb in Inm-bodb, q.v. ¢f. Guul. Adie-boduus, Dodua-genns, Boduo-

gnatus: W, Arth-bodu, El-bodu, Gur-bodu: Br. Tri-bodu, Cal-bodu,
Zw-boduu. Ir. Bodb, gen. Boidb, AU. 675, Bodbehaidh, TF. p. 52,
Bodb-eath, AU.703, and the place-nnme Bodb-gna, AT. 679.

bolc, Gurtoait bole, L. 92% misspelt Gartonaith los, 8k. 6.
Gernard bolg, 8k. 149, Bolge, Sk. 187. See Grutbole, Dun-buleo,
infra. I know not whether to compare Ir, boly, bolo from dulga, or
€Q.-W. Moroant bule, the Mod.-W. bwleh 'broken, cut,’ or, lastly,
Xr. balo ‘strong’=W. baloh.

Boresti, the right rending of Horesti, Tac. Agr. 38, may be cogn.

~wvith Bepéas and ‘Ywrop-Bapaiot,
Bran mae Oengusu, AU, 838, Ir, bran, Bran, O.-Br. Bran: cf.
_Branodunum, Rialo-brani, Hiibner 84.

brannn in dri-branan, dimin. of bran ' raven.’

brece. Nectan mor bree mac Erip, L. 92* = Nectan mor breac
anac Eirip, Ir. Nenn, 160. DBrece Fortrend, AU. 724. Ir. breco
= gpeckled,” 'W. brych.

Brecini gen. sg. Bk, of Deir iii., dat. Breein, ib. fo. 39* The
men. 8g. i3 Brechne in Sk. 10.  The similurity of W, brycini, brycin
~= a brake, forest,’ derived From drwy = Br, bruk, is deceptive.

Bred, L. 92* 8k. 8. 3Brod, Ir. Neon. 166.

Bredei filius Wirguist, 8k, 7. Brete filius Uurgu[s]t, L. 92° =
“Breite f. Uugut, Ir. Nenn. 164, DBreidei filius Tuid, 8k, 7. Bredei

Afilius Bili, 8k. 7.

Brei £. Darelei, L. 92%, Ir. Neon. 164.
Breth, L. 922, Bk. 6, Ir. Nenu. 160. Perhaps for Bre® = Bred, q.v.

Bridin: cum DBridiug, L. 92°. DBriduo, Sk. 7. Brideno, Ir. Nenn.
162,
broco dadger, in Crer na mbroce, q.v. Ir. broco, W. Corn. droch,
cogn. with gopxor Aevnor, wodiow, puoar, Hesych.

Broichan{us), Vita Columbae, 146, 148, from *Vroichan = Ir.
Froechun ?
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Brude, Bruidhe, Bruidhi, Tig. 560, 5§88, 682, 686, 693, V06,
753, AU. 583, 692, 762, DBruide, L. 92% AU.705. Bruite, TF.
887. Bruide mac Derilei ri Cruithintuaithy, Rawl. B, 5035, p. 309,
Latinised Brurdsus, AU. 730, 735, but Brudsus, by Adnmnin,
Possibly cogn. with A.8. prit, Prida, Eng. proxd, O.-N. pricbr.
The long o becomes ! in Bridei filius Maileon, Bk. 7, Brideo ko
Meilochon, Beda H.E. iii. 4. In Brude Pant, Brude Urpant,
Brude Leo, Brude Urleo, and 80 on, 8k. 5, Brude scems noty
u nnme but a regal title.

Brun (Brnin) Alban, Sk, 136, 137. Brun:here, Sk. 13- =i
Cnm-brun, Reeves, Culdess, p. 112, If this word be genuipe, it _®
the Welsh dryhn ‘collis,’

Bichan gon. sg. Bk. of Deir, i. vi. Buchan ib. vi. Buche e,
Sk. 136, nbl. Buchain, 8k. 10, now Buchan, part of Aberdeen.

Budros, gen. sg., L. 92% Ir. Nenn, 162 is= Undrost, q.ve. — ¢
being written for to as in balla * wull’ infru.

Buthud gen. sg. L. 92*. Buthut, 8k. 6.

Cner na mbroco, Reoves' Columba, p. 191 note = ceir infru. m
andl Br. casr, Ir. eathair. The same wordisin Car-buddo in Ame g,

Cailt arni, L. 92* = Cuiltaine, Ir. Nenn. 162, Cuiltram, 8k 7,
Chelturan, Sk. 187. Hopelessly corrupt,

Cairéni (Kaspyvo), Ptol, 3

Cul, one of tho thirty Brudes, Sk, 5: also in Wr-oal. ‘Gognw
with Corn. cal {gl. astutns), W, éall, Lat. oallidits. 3.

Calat-ros nom. loci, TF. 678, Culitros, Tig. 678, Calathros, AU.— a1,
677, Culathros in Etarlindu, AU. 735: cf, Ir. calgth "bard,' Br. =
calst, W. caled, Corn. cales.

calden, eallen, callenn in Dun-calden, 8k. 8, Dun caillen, AU. 964, =
Dun cnillenn, AU. 1027, Dun callden, Bk. of Deir, fo. 392, pen. Thini
callenn, Bk, of Deir, iii. Now Dhunkeld. 1'he ca/dean(n) is probably
cogn. with the Ir. easll *wood’ (from *kaldet.), carlltenmbail (gl, —
sylvester), Gr. ¥\ddov, Lat, callia ‘ forest’ (K .Z. 80, 4‘3‘1), AS. holt, ==
Gorm. Aols. But a connoxion with Goth. Aalfus, mwérpa, 18 pu.mble.-i’-' ;

Coledon in Dri-calédones, q.v. ColEdonios in Kalydsuoe Spupds, ==
Ttol.= Coiz Celidon. Notwithstunding Plolemy’s v, Zeass, G.C.5— "'""I"
700, thinks that the second vowel was short. The Gaulish names=>" e
Sembedon (P. Socundn Sembedonis filio), Orelli, 204, and Tmedol:i-'-""“
woulil then be similar formations. But the umlautof @ in Nennins= =5
(in silva) Celidonis proves the length of tha following vowsl.

Calgicos sworded, the ¢ Galgacus ' of Tuoitus. Ir. caly taword 2
W. ealy * veretrum,’ Br. caleh.




PICTISH NAMES AND OTHER WORDS. 397

Canaul filius Tafg., L. 92°: Canul, Tr. Nenn. 164: Cnnaoul filius
Tarl’a, 8k. 7.

Cuna, TF. 687, gen. sg. Cunonn, AU. 620, 687, Tig. 688, Canond,
Tig. 690. Is the ‘Clund Cenan’ of Bk. of Deir, v. miswritten for
Cland Cenomn? Cognate are Canaons (ubl. sg.) Greg Tur. iv. 4,
W. cenawo * cub, whelp,’ pl. cewioon, 0. Br, Ri-comeu, O.W. Ri-cenou.

Canutuluchama, Sk. 6. Cpnutulahina, L. 92, Cnnutuluema, Ir.
Nonn. 160. This corrupt name seems to be Canu (the nom. sz, of
Cunonn supra) followed by the epithet tlahama, of which Twlaaman
may be a derivabive, For the insertion of 4 or ¢h between vowels ef.
Culokie, fahel, Turachin infra; W. tra-noheth, Laws, i. 27: Comn.
guillihim (gl. forceps): Br. Gurmahilon, G.C.* 102.

Curne, see Monit carno, cognute with Ptolemy’s Kdpwover or
Kapvovucar, Kopraouior.

Curnonacoe (Kaprovacae) Ptol. cof. the Galatian Kdpyar® Tiv
aga\ziyria.

curtit .i. delg a brooch, Corm. Borrowed from AS. géard or Welsh
garthon ‘goad,! Corn. gurthou (gl stimulus).

cat battle, occurs in the mext five nnmes. W. cal, Ir. calh,
Goul. catu.

Catlean mac Catmiud, T. 92:=Cuthluan mac Caibmind, Ir.
INenn 140, Cutluan mae Cing, LL. 159, Ir. Nenn. Ixxiv. Cathluan,
Xr. Nenn. 124, Cathluain, Ir. Nenn. 138.=0.Br. Cul-louues,
< delighting in battle.’

Cutinoluchun, Ir. Nenn, 124,  Cuthmnchan, Tr. Nenn. 140.  Per-
Fiaps for *Cut-moluchan, & compound of eaf ‘ battle’ and molachan
~=W. molochain *Jull of uproar.’ Perhaps for *Cnt-uuclocun, cf.

Folocws, Forbes's Hulendars, pp. 459-101.

Cat-mind gen. sg. L. 928,  Caitmind, Ir. Neun. 140. From cat
<battle' und mind * disdem '=Tr. mind, O.W. miun (gl. sertum),
pl. minnou (gl. serta, gl. stemmata).

Cat-molodor, Tr. Nenn. 140, for Cet-unolatr =0.W. Catyualart,
€©.Br. Cut-uualart. Hero, 8s in Simal aud Almuine infru, ihe
Arish seribie hus written {infected) m for w.

Cutde, gen. Catohic,! AT. 749, (for the insertion of A cf. fuhel
3nfra) 0.W. O.Br, Cutoo: Culdous, Hiibuer 35.

Catt, Gub son of Cruithne, Ir. Nenn. 50, Acnbengon mac Caitt,
jbid. (vorrupfly Cuitt, Gatt, Ir, Nenn. 154, Got, 8k. 4)=

Guul. Cutlos: nn eponymous king. Cat-ness, Bk. of Deir, fo. 398.

t Mr. Honnessy bisents this word, and tronslates tho **bellum Cato hio '’ thus
prodluced by ** Tlhe battle of Cato, in this yesr."

Phil, Trans. 1888-80. a7
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i Cataib, Fél. erich Caf, Ir. Nenn. 148. insi Cadd, LL. 171%.
Cathunesin, Sk. 186, 0.Norse Kata-nes.

Ce son of Cruithne, Ir. Nenn. 50, 154, Sk. 4, an eponymous king.
In topography (according to Mr, A. Macbain) Heith.

Ceir-fuill id est Lethfoss, Sk. 6. Is this=Kerpul, Reeves'
Culdges, p, 133 ? where pul is==W. pwlil, Corn. pol (gl. puteus)?

cenn-aleph, L. 928, 8k. 7. Corruptly cenamlapeh, Ir. Nenn. 162,
cennalath, AU. 579, may be W. Ken-elaph, Jesus Coll. MS.
No. 20, fo. 36*. Hare esmn seems==W, cen *skin,’ Corn. cennen
(gl. membrana), Ir. eeinn pl. cenni (gl. scamee), Lib. Arm. 176, 2.

The aleph muy be=1Ir, dlmp, Fél. 8ep. 8. Bimilar names are Corn.
‘Wuen-cen, Gluiu-cen.

Cerdnes (Kepuwrer), Ptol.

Cillimon, ste Deo-cillimon, cilnnon.

Cing, gen. Cinge, 8k, 4, Ir. Nenn, 154, OCinea, It. Nenn, 142,
Cogn. with the Ir. Z-stem erng, Gaul. cingsf- in Cingat-o-riz.

Cinioiodh, L. 92% Cinioiod, Ir. Nenn. 158=Cimoiod filius
Arcois, Sk, 6, Ciniod mae Derili, AU. 712. Giniod filins Wredech,
Sk. 7, Ciniod® filius Uuredeg, L. 92°. Cinoidh, gen. Cinadhen,
AU. 774, 777. Cynoth, Cynoht, Sim. Dunelm. 774, 775. Cenioyd,
Cemoth (leg. Cenioyth), Ann. Camb. 776, 856, Cininth mas
Lutrin, I.. 92*=Cinhoint f. Luitria, Ir. Nenn. 164, Cinicch filina
Lutnn, 8k. 7, gen. sg. mors Cinedon filii Lugthreni, AU. 630, The
name underlying this moss of mis-speilings is Cini-01%, gen,
Cini-o1on, where cini- is=aim- in the Irish name Cinaed, and
0i'® is==(ir. aiGawr ‘flery.! Cf. the O.-Ir. gen. Lugu-aeden, Inscn.
of Inis an (hoill=Zugudon, AU. 780, B09, Zugedon, AT. 739,
the ogmic Biv-aiddonas, and the Gaul. fo-stem .dedoniia, C.LL.
v. 3459,

Cinid one of the thirty Brudes, Sk. 5, and see Ur-cinid.  Perhaps =
==0.1Y. Cinuit, Harl. 38359, fo. 1945,

Cint, 8k. 5, one of the thirty Brudes, also in Ur-cint.  Cindi— ay
tfirst' in Cindu-genus, Cinlu-gnatus.

Circinn son of Cruithne, Sk. 4. Circin, Ciroing, Ir. Nenn. 548
Mag Cirgin, Ir. Nenn. Lxxi. i cath Chircind, Tig. 596 (whaere Bgr =
Reoves would identify Cireind with Kirkin-tulléch, N.E. of Glasgor—
on the borders of Dumbarton nnd Stirling), in terra Oirvin, Tig, 75—

Cirice, Sk. 824, Cirig, Tr. Nenn. 50, Giric, ib. 51 note.
gen. Cirigh, ibid, 124, 142, Borrowed from Cyricus.

! Misprinted Oimod, Ir, Nennius, p. Lxxxvii, L 2,
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eisirne, see Findoll.

Claidvorm nom. loci, Sk. 10.

Cluanan nom. loci, 8k. 8. dimin. of oluan=Tr. cléain P

Coblait filin Canond, Tig. 690.

cois (Art-cois)=\V. coes, Ir. cors, Lot. coxa.

*Con-gust, Talorgg muee Congusso, ATU. 733, 0.W. Cingud,
Cinust, Tho con-=euno- is nlso in Cuno-darrus, Cuno-guasi, Rhys
&, Cuno-pennius, Cuno-mori, Cuno-vali, In Ireland Con-chobur is
not only a man’s nume, but occurs us the name of a river in Irish
Pictland : see Rev. Celt. vi. 125,

Corindu, Tig, 669, AU. 668. An etymologicnl connexion with
Kopdiuow is possible ; but both words are obscure.

Cornavii, Ptolemy’s Kopraoteor. Cf. W. Cornou, Lib. Land. 280,
1. 85. Derived from corn=Lab. cornu.

Costantin, Cosiintin, Caustaatin, L. 92°, Castantin, Sk. 8,
Consatin, Ir. Nenn. 166, Cusaintin, ib. 274. Borrowed from Con-

slantinus, Bo W. Custenkin, Lib. Tandav. 69, 263, aud Corn. Cos-
Zenitn, Cuslenlin, Rev. Celt. 1. 340.

cottos {(whence le-colti 'the old inhabitants’), W. cofh *old,’
“Br. cos, Guul. cottos (Cotti offieing, C.I.L. xii. 5686, 272).

credi gen. sg. Cuislen Credbi, Tig. 728, Castollum Oredi, AT.
“727=Collis Oredulitatis, Sk. 9. Reeves, Columba, 383. Cognnte
~with Ir. cretim from *ered-dim, Lat. orédo from ®ared-do,

Crednes (Kpdwres), Ptol,

Crin, Ur-crin, two of tho thirty Brudes, Ir. Nenn. 158, A Crin
servus oceurs in Lib, Lund. 198. CE W. erfn ‘aridus,’ also ‘nvarus,
sordidus, parcus.’

eroib, in Monid Croibk, may be Ir. erash *a branch,’ ‘a branchy
“tree,’ the diphthong af becoming of, as in Cini-0i%.

crosau, 8eo Apor-crosan.

orup, Dorsum Crup, $k. 10, ¢ which Chalmers makes Duncrub in
Strathern,’ Recves' Colimba, 883,  Cruip, gen. sing. AU. 741. W,
erwb* gibba,’ erwban *testudo,’ criwback * humus,’ with which Gliick
eonnects the Gaulish name Crupios, und the ernvppellurii of Tacitus.

Grus mac Cirigh, the eoldier of the Picts, Ir. Nenn. 124, 142,
Perhaps an Irishismn for * Prust=W, prios!, Corn. prost (in Tudprost),
0.Br. Prost-lon, Prost-suoret.

Cruithne, Ir. Nenn. 154. Cruidne . . . pater Pictormin haobi.
tantium in hoc insula, Sk. 4, an eponymous hero. An Irishism
for *Prutene or Predene, AU, 783, where it is the name of the
grandnther of an Irish king.
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Crutbole, Ir. Nenn. 158: Crautreio, L, 92* (where the -rsic
comes from the preceding Deo-lofrein): and Carvoret, 8k, 6, The
namo underlying these corrupt spellings may he *Crassel, an
Irighism for ®Praust=\W. Prawst. As to bolc see Gartuait bole,
supra.

Culen-ross, Culenros, now Culross, Bk. 417, Guilenn ros, in BB.
214% 21; Alina ingen rig Cruithnech mdthair Seirb mefe Proic rig
Qunandan Egipti, 7 is ¢ sin in sruthscooir eongeibh Cuillenn rés hi
Sruith Ern. hi Comgellaibl etir Slinbh n-Ochel 7 Mur aGuidun
Ir. cuilenn, W. celyn-en, M.Br. gquelenn-en, A.B, holegn, Rolen
‘holly." As to ross see infra, p. 412,

Curnach, name of a Pictish champion, LU, 88%, The gen. sg-
may be curnig, in Abber-curnig.

Doauze, leg. Deune? gen. sg. of Deva. Obsesio Duin Deauae,
AU. 691. De, Sk. 136.

Decuntae (Aexdvrar), Ptol. From the same toot ns Decangi,
Tacitus Ann. xii. 32, and Decetia, Caesar B.G. vii. 83. Ir. dech
‘best,’ Lat. decor, deous.

Dele-roth, Tig. 711. filius Deatle-roith, AU. 710, 715.

Demene, Sk. 187, is perhaps the Ir. name Daimena, AU, 960.

doo== divo- scems to oceur in the next four articles : of. (he
Guulish Divo-genus, Divo-gena und the place-numes Dico-durum
(now Metz), and Deo-brigula in Spain. W. Diu-nerth, Lib. Lund.
178, L. 8.

Deo ardivois, 8k. 6. Deordiucis, L. 92%, Ir, Nenn, 180.

Deo-cillimon, L. 928, Ir. Nenn. 158 = Deocilunon, 8k. 6.

Deo-ord, 8k. 6 =Deort, L. 922, Ir. Nenn, 158.

Deo-totreic, L. 928, Ir. Nenn. 158, misspelt Dectotr’ic, 8k. 6.

Here the lotreie scems a corruption of the A.8, Thewdrie,=N.H.G. _';
Districk, Goul. Teutoriz, O.W. Tutri; but the loan Thewndrie oo

oteurs in the Jesus College M8, No. 20, fo. 35%,

deon in Abberdeon g.v.  Perhups = Ptolemy’s Dévata (Ayovdva): o=

cf. Drvone, now Cahors.

Der, nom. loci, Bk. of Deir, fo. 392. The counexion with Tx

dér, W. duagr, Gr. dixpu, i8 mbre volksetymologie.
dergg in * bellum Droma dergg,’ AU. 728. Ir, derg Sred’

Derile, Tig. 126, 728, gon. Dorili, Derile, AU, 705, 712, 72—

Derelei, Derilei, L. 928, Derclei, 8k. 7. The der- may be
intensive prefix as in O.-Bret. Der-mnonoe and W. Der-guentid, Duction
Juist,

Déva, a river, Ptolemy’s Ayovu: sce Deausc, supra. W. D e
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gurach, Lib. Land. 183, l. 4. Diu-guizid, ibid. 199, 1. 6, 10. a
flumine quod uocatur Dubr Duit, Harl. 3859, fo. 195" col. 3.

Dévuna (Ayoudra), the wedis of the Toexnli, Ptol.

Diu, 8k. 6=dvo q.v. is=Tui, L, 92,

diuoiy, sée Ar-diuois.

diuperr, Gartnuit diuperr, L. 928, Gurtnait duipeir, Ir. Nenn.
160 == Gartnaich diuberr, Sk. 6 =Cnoath dives, Bk, 149= Garnurd
dives, 8k. 172. Garanril lo riche, Sk. 200. The it mey be cognate
with Lat. dives. The perr or peir is obscure,

dobor, gen. doboir, see Abbor-doboir. Dobur Artbranani, Fits
Columbas, p. 35%. THence the diminutive. *Dobran, now the
Doceran. . dufr, Corn. dour.

Doirgarto gen. sg., AU. 709, 711, is perkaps a Pictish name. The
4 Durgarto ”* of AU, 685 soems a seribnl error for Doirgarto,

Domech gen. sg., L. 928 = Domelch, Sk. 7. Domnach, Ir. Nenn.
164.

Domnual: Mors Gartnaidh #lii Domnaill 7 Domnaill mie
Totholuin, AU. 662. Donuel gen. sg. L. 928, Ir. Nenn. 164
(torruptly = Donnel 8k, 7). W. Dumn-ual. Ir. Dommall,

Drostan, Tig. 718, Tr. Nenn. 120, 130. Drostan, Bk. of Deir i.
Drostan Dairtighe or Dairtaighe, FM. 717, AU. 718, gen.
Drostain, AU. 712=Drustagni, Hiibner, 20, Hence the Zristan
of Lib. Land. 267, 1. 27, and the Arthurian tales.

Drosten, Inscr. of St. Vigeans, Hiibner, No. 212, Druisten gen.
sg. L. 928 wisprinted Dausaten, Ir. Nonnius, p. lxxv, L. &,

drum ‘ridge’ in Drum-ckarach, Drum-sae, Muke-drum, Reoves,
Culdeer, pp. 109, 133: gen. droma, in *bellum Droma dergg
Bluthuug in regionibus Pictorum,” AU, 728. Chalmers identifies
Druim d. b. with Drumdery, an extensive ridge on the western
side of the river Ilu in Forfurshire, Reeves, Columba, 384 n. Ir.
druim, W. trum, from ®drosmen cognate with Lat. dorsum.

Drust, Tig. 729, AU. 728, L. 928 8k:. 6, TF. p. 54, Druist,
Tiw. 725, 726, AU 724. Druxst, Tig. 724. Drest, L. 92, 8k. 7.
gen. Drosto, Tig. 768, AU. 871, 677. Latinised abl. Drusto,
Sk. 6. From *drul-to-s, *drué-tu-s, cogn. with . drid ‘eudnx,
fortis strenuus.’

Drustice dunghter of *Drust rex Bretan,’ Lib. Hymn. 48 { Gosde-
lica, p. 96). For the diminutival ending cf. O.W. enderic (gl.
vitulus).

dub ¢black’ in Dub-Tholargg AU. 781. 8o in Dup-tslaich, 8k.
127, where p seems miswritten for p, and Dub-loinges mac Trobiuit,
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the nome of & Pictish champion mentioned in LU, 88%. O.W. dud,
Corn. dup, Ir. dub.

Damaon (Ptolemy’s AoGura), an island N. of Orcas and south of
the Orendes.

Dumnonii, *Acvpurdsior. 8o we should probubly correct Ptolamy's
Aaprovioe.

Dun-bulee, Reeves, Culdess, p. 133. Dun-calden, Sk. 8,9. Din-
Nechtain, AU. 685, Tig. 686, TF. 687, ‘supposed to e Dun-
nichen in Forfarshire,! Rhys, EB. 143. The dién (an lrishism
for din ) is=Ir, din ‘fortress,” W. din, Gaoul. diwon, A.B. fin,
Germ. saun.

Dré-calédones, a division of the onciont Piots. Hence the adj.
dvd-calédonio-s, dweavor xadovuevoe Acvpralyéomos, Btol. Hhys,
Early Bridain 291, equates with deé the Welsh dwy, Ir. di, the
{em. form of the numernl two=Skr, dus,

Ebuda ('Efoo2a), Ptol.

*Fotan, gen. Eaétain, Tig. 724. Terhaps n soribe’s mistake for
Nectain, gen. of Nectan, q.v.

Eden, oppidum, 8k. 10.

elu, ilei, ile, vea Derile.

Elg(n, Orkn. Saga, now Elgin, copn. with Elca or Elgs, a name
for Ireland, Trip. Life, p. 426, Ir. Nenn. p. 142, said to mean
‘noble,’ ib. p. 143 n. The resemblunce of *EAyaioes, the name of
g oity in Lydin or Lycin, is probubly accidental

Elpin, Elpine, sco Alpin, Alpine,

Emchat{us), Fita Col. p. 114*=TIr. Imm-chath, a Gaul.
® Ambi-catus, which is perbaps the true form of Livy’s dmdigefua.

Entidaig L. 928, corruptly Enfidaid, gen. sg. Ir. Nonn, 164=
Entifidich, Sk. 7. Nom, sg. En-fidach, sve Fidach, infra.

Eafret gen. sg. L. 923, Bk, 7, Ir. Nenn., 164, Also spelt . g
Anfrith, AU. 656, Anfrait, Ainfrith, Tig. 654, 657. Borrowed &,

from A.S, Euanfrith?

Engus, Bk. of Deir, fo. 389, an Irishism for Oemgust, Tugust=——__

0.W. Ungust, Lib. Land. 201, 1. 26,

Epidioi (‘E#/éwi), Ptol. Epidion (*Ewdior), perhops froraeo
(p)ekoidiol, (p)ekvidion, cogn. with Ir. Eochaid, Lat. peew, Gotlf <o

Jathu, Skr. pagu-s.
Erp, Drust mnc Erp, L, 92¢, Ir. Nenn. 160=Drust filiug E

Sk. 6, but ‘filius Erip,’ 8k, 6, 1. 25, *filius Wirp,’ 8k. §, L 3===3;

Nectan mor brec mac Erip, L. 92%. The nhme Crach-erpais, A™ <]
701, may bo cognute.
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Esk, the nume of tivo rivers in Pictlund, from *Ised = (in form)
Ptolemy's “loxe, now the Bra. The initiul p may have been lost,
and the name muy meun ¢ (lumen) piscosum.” Bo the 0,YV. river-
nume Tise 18, nee. to Alr, Phillimore, cogn. with Ir. iases ! fish.'

Etairt, gen. sg. CS. 631, Ethuirt, AU. 653.

Eten, gen. obsesio Etin, AU. 637, ¢ Cuir-eden, now Carriden,
a parish on the Forth, in Linlithgowshire,” Reeves, ¥ita Col. p.
202 n,

Eu=1Jora, infrd, the island now called Iona, LU. 11% scems
cogn. with Ir. éo-rna * barley ' =8kr. yava, Gr. {da, {eid. Compare
Jara and Ptolemy's ‘lafaéiov [i.e. 'laFadive] vijoas. Compare also
the islund-nnme Tir-ee = Zir-etha, Adsmodn's Ethica insula,

Eugunan wae Oengusa, AU. 838,

fuhel (in Pean fahol, Beda, H.E. i, 12), gen. sg. of ¥ful=1Ir. fdl,
FM. 1586, p. 1846, O.W. guaul. (As e ainm in claid sin la
Breutnochu, guewl, Ir. Nennius, p, 64.) From n primeval vdlo-n
oogn, with Gr. Fyhos in dpyupdFyhos, Lutin ealius, of whieh vallum
is a collective. For the insertion of the /4 see Catoe, Turain,

Fdich, gen. sg. nume of the ancestor of a Pictish champior, LU.
88u: ef, perhaps Faco-magi, Ptolemy's Odaxouaor, 0.V, Guoccaun,
Cat-guocaun,

Fecir, Ur-fecir, two of the thirty Brudes, Sk. 5. Possibly=T.
gwyehyr, guychr ¢ alacer, strenuus,’

fvirnn, see Luto fuirn, of W. guernin ¢ ulder,’ LL. 230, 1. 27,

feirt, in Apur-feirt, Sk. 6,

Ferndach (Pheradach, Sk. 137) may represent en 0.-Celt.
Foréddoo-s, cogn. with W. gerwydd *horse,! Low-Lat. veredus,
whunce paraderedus=pferd.

Feroth, AU. 728, gen, Ferith, AU. 652, corruptly Ferich, Tig.
653, W. Guerudue, Lib. Land. 201, 1. 17.

Fet, one of the thirty Brudes, 8k, 65; Ir, Nena. 156, sce also
Ue-let. Either cognute with Guoul. erfu in Titudurum, now
Winterthir, or miswritten for feth, q.v.

TFeth .i. geis, BB. (Ir, Nenn. p. xeii}, 1. ges, Ir. Nenn. p. xcv.
Bk. 324. If geis, ges here be meant for géia *swan,’ Feth may
be==W. gwydd * goose.’

Fib, Ir, Nenn, 50, 154, 8k, 4, son of Cruithne and an eponymous
bero: comite de Fib ‘carl of Fife,’ Bk. of Deir, fo. 392, Fif,
Sk. 136. 0.-Norse Fifi, Orkn. Saga,

Fibaid, Sk. 4. Fidbaiid, Ir. Nenn. 154. Obscure.

Fidoch, 1r. Nenn. 60, 154, Sk. 4, son of Cruithoe and an
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eponymous hero. Fiduich, ib. 0.-W. Guidane, Guidoc. Bee En-
fidach, suprd.

File, gen, eg., 1, 828=Fle, Ir. Noun, 104, Ir. fili ‘poet,’ cozn.
with W, giweled ' to see.’

Finchem, name of a DPictish queen, 8k, 185. An Trish Find-
choem ? Fin-choem ?

Findoll cisirne, o Pictish king of Irelnnd, Ir. Nenn. Ixxii. The
find is=vindo- in Vindo-gara (Qdiwédyapa) 8 woAse of the Dummoni,
Ir. find * white,” W. guoynn. Az to oll sec dnfra, p. 411.

Findgaine mae Deleroith, Tig. 711 =Finnguine filins Deileroith,
AU. 710, Mao Fhindguini is now Nackinnon.

Fodresach, *“in F. id est in Claideom,!* 8k. 11,

Foirchiu, Foircu: o crich [CJath eo Foirchiu, BB. 206* i3=10
orich Cut co Foircu, Ir. Nenn. 148, Sk. 43, ¢ from Caithness to the
Forth,' as Mr. Macbain translates.

Forchet, o moun’s nume, 8k. 187.

Forcus (from #ver-gustu-), inser, of $t, Vigeans, Hiibner, No. 213.
Forcus, Vita Col. p. 33.

Fortrenn, son of Cruithne, 8k. 4, Ir. Nenn. 50, an eponymous =
hero: gen. sg. of YFortriu = Ferturio, AU, 692 762, 819, 833, the =
country between the Tay and the Forth; dat. Fortrinn, AU. ==
767 ; nee, Foirtrind, AU. 735; pl. dut. Fortrennnoibh, TF. p. 58. -
The * Wertermorum’ of 8im. Dunulm. 934 is prub. u seribal errer <
for Ferturionum (fines). Rhys compures Ferlera¢ and W, gwerthyr ~ "

¢ fortification.’
Footh, gen. Fooith: éo Tolsirg! meic Fodith regis Pietorum, _ £y,
Tig. 653 = mors . . . Tolairg mie Fooith, AU. 652. Gurtnai
maee Foith, ATU. 634 mors Bruidi filii Foith, AT. 640. Thew
TUaid of Sk. 28 is possibly = W. gwydd.
Fothad mao Brain, FM. 961 = Fothach (misspelling of Fothath¥ '}{:’“ﬂu)
Bk, 10, a Picuish bishop. Another Fothad, bp. of Bt. Andrewes —o,

died in 1093.
Fother, foither, gen. sg. Obsessio Duin Foither, Fother, AT, GB'«E{.I,
693 = Dun foeder, Sim. Dunelm. 934. Opidum Fother, 8k. 9,

¢ Probably Dun ottar in Kincuriine,"” says Bishop Reoves, Fria Ca™y
377 n. This may be = fothir, the nom. 8g. of Ir. forthre .i. coilll Jfa
* woods,” O'CL. It is anglicised as Eblier and Fother, nce. to Machae  1a,

Fothreue, Sk. 138. Fothrif (Fothribe?) waus, according io

' Mr. Skene, following Dr. O'Conor ond the cnrelml): writton MS., combm=amry
these two worils, and gives us, a9 8 Piotish namo, Ectolairg, See Liis mmi-ﬁr
of the Jicta wid Seots, pp. 71, 454,

.
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Dr. Reeves ( Culdees, 128), tho 8.W. half of the united counties of
Fife and Kinross. The Ir. fothirbe, Trip. Life, 82, 168, said to
mean ¢ forest,” may be cognate.

Fothuir-tabuicht, 8k. 8 = Fothiur-thabaicth ibid., now Forleviol,
Receves, Columba, p. 8770, Ta it fuithir 1. fournnn, O'CL ?

Fotla, son of Cruithne, Ir. Nenn. 50, an epunymous hero.
The spellings Foltlaid, Foltlaig, Ir. Nenn. 154, and Floclaid, Bk.
4, ure corrupt. ldontical with Fitla, une of the names of lreland,
Trip. Lite, 426: pglan-Fadla, FM. 1601, pp. 2288. Hence
Athfbin, q.v.

gaed, Guidid geed brechach, Sk. 5==Guidedh Gaeth Breatnach,
Ir. Nean, 156 = Guidid pudbre, Sk. 256, 324, TIr. gaeth ¢ wise’? or
of. W. Gaidan, Lib. Land. 117, 1. 18¢

gal, soa Bern-gal. Br. gal ‘{orce, puissance,’ in Gal-budie, etc.
Ir. gal ‘ bravery.

Giulam cennaleph, L. 92% Bk. 7, corruptly Galum cenamlapeh,
Ir. Nenn. 162, Galag-arilith I. 92% Galam-arbith, Tr. Nenn.
162, Galanan erilich, 8k. 7. For an Irish Galamk, seec O'Curry’s

8. Materiuls, ste. 441,

Gant, Sk. 5, Ur-gant. See Grant.

Gart, Ur-gart, two of the thirty Brudes, S8k. 5. Ir. gar ‘head,
Corm. m. W. gurth { eape,’ *hendlund.’

Gartnait, Sk. 7, L. 92, Ir, Nenn. 180, Bk. of Deir, iii.
Garuat, AU. 715, gen. sg. Gar[t]nait, Bk, of Deir, vi. Corruptly
Gartnnidh, AU. 662, 687; Gartnaith, AU, 634, 8k. 6; Gartnaich,
8k. 6; Gurthnach, 8k. 7; Gartoert, Sk. 7; Gurnard, Sk. 7;
Gurnait, AU. 669. A diminutive of gorf ‘head’: cf. Irish forms
like Beoenait, Blathnail, Ercnait, Gobnail, dadnait, mdtharnait.
This naume 18 Anglicised Garnet,

Gurinan, gen, Gurinein, AT. 634, another dimin. of gart * head.!
Of. Irish nowes like Adamudn, Dadndn, Flaithndn, Lommndn,
Ligthndn, Libnds, Menondn,

Geide (gen. Geithi) ollgothach, Ir. Nenn. 154, lxxiii=Geds
Olgudach, 8k. 5.

Genunin, Iavovriu poips, Paussniss, cited by Rbys, E.B. 89.
Adampan’s Geonae . . . cohortis, Vita Columbae, i. 34" moy be a
seribal error for Genonne,

Gest, 8k, 5 for Gust ? Oris it cognate with O.-W. Gistin; Lib.
Land. 1771, 2086, ete., and En-gist, Lib. Land. 217, 1. 47

Gilgids, Bk, & = Gidgio, Ir. Nenn. 158. Hopelessly corrupt.

Girom, Giron gen, sg. L. 92% Girom, Girum, Ir. Nenn. 162.



408 LINGUISTIC VALUE OF THE IRISH ANNALS.—MR. STOKES.

Gyrom, Girom, Sk, 7. Possibly cognate with Pypuww, Ir. gdir, Y.
gawr,

Giudan gen. sg. mwir #-Giudan, tho Firth of Forth, Bk. of
Lecan cited in Roeves' Culdess, 124. Perhaps the g here is onlya
way of expressing the semi-vowel of Judeu, q.v.

Glun-meruch, Sk. 187. A nickname, gy. Glun-smérde 'marrowy-
kuee,' W. morog.

Guith, one of the thirty Brudes, Sk. 5 : ses Ur-gnith=0.-Br.
Uurgnit,

Gobriat ¢ ‘flummen Gobriat in Pictavia,! Asta §8. Mert. tom. 1.
p. 449, cited by Dr. Reeves, Culdees, p. 45, note, where he identifies
it with the Inver-Gowria river, which nearly divides Gowrie to
Porthshire from Angus or Forfur,

Gouorin, Sk, 136, now Gowrie?

Grant, Ur-grant, 8k. 324, two of the thirty Brudes. These
names are (corruptly) Gané wnd Organt in Sk. 5, Cf, the Irish
adj. grant 1. cuch linth no finduch, ‘every grey or hairy one,'
Curm. a.v. Crontéanile. Conall Grunt, AU, 717,

Gruupios, the mountain on which Agricoln defented Cnlgiicos. Lo
The root may be grug, whence alsu Gr. ypuwas ‘hocknosed, curved, —
rounded.’

Grid, ono of the thirty Brudes, Sk. 5, and see Ur-grid infroe.  _ o)
Hero grid may be=0.Br. gred in Gred-canham, Gredunobry, . m—
Gred-unocon, Gred-uuoret,

Gad, L. 92°, Gud, Ir. Nenn. 158, corruptly Gub, ib. 184, - 4,
name of u Pictish king of Albu, cognute perhups with Ir. Gdudel,

Gudid, Guidid, 8k. 5, 25, Guidedh, Ir. Nenn., 156. Obscure.

gurcich, Sk, 5, where Gest gurcich scems=tho Geasouirti of Imc N,
Nenn. 156, Hopelessly corrupt,

gurthinmoch, $k. 7, gurthimoth, Drest g. L. 93%, -guitimot®r -t}
Ir. Nenn. 162. The gurth moy be==W. gwrdd ‘fortis, robustuass= s
strenuus,’ and the 1wmoch may bo == Corn. esveeh (gl. facies}, tEE"__hy
Irish scribe writing (infected) m for v, ns-in Catmslodor tnd Simee. dl.

Hii ‘insula quae uwocatur Hii,! Bedn H.E. iii. 3, v, 15, v. S0
now called fora. No connexion with Eu, Jups. O'Clery’s I i {seesicaa]
‘low,! [ .i. inis 'island,’ seem mere guesses. 18 fhe A frOT e 23
in O.Ir. kaus, hua=swaiv and J2érin cogn. with Tleepin ! Ifs0,  we
might conncet JZ| with Lat. prus (from *pu-i-tos) und. pu-fus.

Hilef, a river, Sk. 136. Ltym. ouscure.

Hiuoba, name of an island, Vita Cdl. p. 46% Hinbina, insula, i Bid,
p. 26°. Etym. obsoure.

—
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Tnrnbodb (=*isarno-bodvo-s), gen. loseoth Tarnbsidbh mic Gart-
mnaith, AU, 642, corruptly Jarnduidb, Tig. 643, and perbaps ¥ihern-
butkib, Sk. 187. HMere varn i8=0.-Ir. tarn, Corn, 1aru-, 0.-Br,
Jarn-, hotarn, from eisarno- ¢ ivon,’ G.C.* 106, which helps to form
numberless Coltic names, e.g. Guul. Jsarno-dori {i.e. ferrei oster)
Ir. Zurnan, W. Ilaern-gen, Corn. Zarn-wallon, 0,.-Br. Jurn-bides,
<bud, -cant, -car, eto.

Ilg, o river, Ptolemy's *Ixa. Cogn. with O.H.G. flen, now eilen ?

Im mac Perrnn, Ir. Nenn. 142=Imm mac Pirm, Sk. 328,

A Guulish * 4mbiv-s, compounded in dmbio-riz.

inboce in Gurth-iumoch. Herc the prefix in- is==Corn. en-,
Ir, in- (in in-chinn), ogmic ini in imgine * daughter,’ Guul. a4 in
Eni-gnus, C.I.L. iii. 3784, 3793. Gr. v/, Lat. m-.

Togenan(us), Vita Col. p. 60 (Reeves, p. 117)=Ir. Eugunan,
AT. 659, 676, 691, Dimin, of Eogen = Ougen infru.

Tova, Vits Col. passim, the island now called Tona from mis-
Teading w usn, See Eu, supra,

ior, see Achiuir,

Ipeuoret, inser. of St. Vigeans, Hiibner, No. 212. Rhys com-
poras the Gaulish dmbivaretoe. TFor p from md, of. 0.-W, ®letpio,
mow llethio, Br. lippat, and O,-W. ®helip, now holyb in oyf-helyd,
Rhys, Rev, Cell. ii. 181-~192,

Itharnun, Tig. 669, Itarnan, AU. 668. Thizs muy be a dimin.
of *tarn=Ir. itharna ‘a torch,’ cogn, with Corn. ithey
Cgl. titio), Br. efeo, and the Irish snint’s name [tharnaise, Felire,
Deo. 22.

1tis ("Iee), nawe of & river, I'tol. f-li-s, root ¢ whence Lat. v-re,
Gr, Jévas, O.-blav, 14, Lith, ¢ttt “ to go.’

Tudeu, a city, Nennius § 64, possibly=DBreds’s Urbs Gindi, Moni
Tudeorum, Rhys, E.B. 226. See Guidnn supra, p. 406.

laib : de rege Cruithniorum qui Echddius laib uocitahutur,
Fita Columbae, p. 18%: mors Eugain mic Echach laibh,
AU. 610. A nicknume poesibly identical with Ir. leothh in
luotbh-ri i. rl claon no lenthronnath, O'CL; which secms o loan
from Lat. laevns. An Irish man's nume ZLwebdn octurs, Trip.
Life, 266.

Land-abae, AU. 675, identified by Skene with Lundnil in
Perthshire. 0.-W. lann, now lan, Ir. land.

Lemaunonios (Aepavvdrios vohwos, Ptol.), supposed to be Loch
Fyne.

Leo, Sk. &, one of the thirty Brudes: see Mor-léo, Ur-leo.
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W. Hew tlion,’ Cat-led, Hurl. 3859, fo. 194* 3, O.-W. Lou-marth,
now Llywarch, Corn. Leu-march.

Letend, Leithenn, Ir. Nenn. 120, 130, gen. Leitind, ib. 122,

Lindon (Advéov), a town of the Dumnonii, Clindum, Geogr. Ray.

Lonpos (Acyyos), name of o river, Ptol. identified by Skene
(Celtic Seotland, i. 206) with ¢ the riverin Argyllshire called the |
Add, and in Guelie the * Abhainn Fhadn,’ or long river.” Cognate *
with Lat. longus, Goth. lagg-z, Gr. Xeyyilw, und prob. tisul
longo-a in Aoqyo-ovayrwy, Rev. Celf. 1. 296. The Norse Skipe-
Jjorsr may be due to confusion of the adj. long *long® with tha i
gubst, long ¢ vessel.’

Lonscs, gen. sg., name of the ancestor of s Piutish champios,

LY. 88,

Loxn, a river, Ptolemy’a Acfn, now the Lossie,

luan in Cal-lugn may be = W. lawen *joyfnl.

Luchtren, gen. sg. Tig. 631=Lug-threni, gen. sg. AU. 830.
Cognate nre Lugu-dunum, und Lugi (Acimyos), Blol.

Luto feiran, gen. sg. AU, 664,

Lutrin, gon. sg. L. 928, Sk. 7, Luthren, 8k. 173, Latheren.
8k. 187, Luitrin, Ir. Nenn. 164, e corruption of Luchtren? I 33,
this Geoffrey of Monmouth's Loerinus, the Loertné of Milton' ™=
Cumus?

Maeatie (Maidrac), Dion Cassiun, Adamndnis Miathi, 33, Commcr
Afiaty, 36. An island Maya is mentioned in the Legend of & §,
Adrian, Sk. 424, 425,

Mnil-con, gen. sg. Sk. 7=Meleon, L. 928, Muelchon, Tig. §E=0,
583, 653, AU. 599, Mdclcon, AL, 576, Mavicon, AU, 583. To be
compured with W. Afaviguwn (= Muglo-cunos) rather than w==mmth
1r. Alael-chi,

Mug Circinn, dloerns, 8k, 136, now the Mearns.

Mulaios (MaAafos), Ptol. Adumninis Mulee, 8 mountninons islesssnd
now called Mull, Norse 3f7/. The resewblunca to Skr. Mule= g9,

a mountainous range in the Dekhun, is probably uceidental.

Mano, gen. Manann ; Cath Monann, Yig. 582, TF. 5§81 —hul3 “am
Munond, Manand, AU. 581, 582, in cnmpo Maueud, Tig. 71L . &
campo Manonn, AU. 710, dat. Tugulatio Muirmin in Mano,! AT, €81
Now represented by Slamanoan (Stisd Aanann), aud Clackmare ot
(Clach Alanann).

Maphan, Talarggan maphan mortuus est, AU. 725, Perbapy

Y Dr. Reoves (Columba, . 377, 1. 8) mistakes this for Latin and prints in s
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for mapon=the O.-British Maponos, which occurs in the inseription
Eound at Hexham, A pollrni dapono (G.L.L. vii. 13435).

Marr, 8k. 136, gen, sg. Randn mérma[e]r Marr, Bk. of Deir iii.
but Muir, AU, 1014 : now Mur, part of Aberdeen.

Meneted, Sk. 136, Menetheth, Reeves’ Culdees, p. 113, now
Menteith, purt of Perth.

Aligdele, villa, §k. 188, now Muigle, nccording to Skene, p. lviii.

minn #iadem, see Cot-mind.

Mochun, Reeves' Culdess, p. 126, a dimin. of mueh ‘swine’?

Muerne, gen. sg. Sk. 10, 136, The Asarns, now Kincardine.

Mineit, gen. sg. AU. 728, is explained by Rhiys (E.B. 259, 260)
es Mog Néit.

Moathel (nnglicized Authill), Reeves, Culdees, p. 142, near
Dunblane, is identificd by Dr. Reeves (Culdess, 57 n.) with lr.
maothail ¢ spongy ground.!

woni, muni, in Moni Iudeorum (==Menevia), Moni-feth, Mauni-
feit, Moni-fodh, Moni-futh (Reeves, Culdecs, 143), Muui-muse,
ib. 135, Chine-monie, ib. 109. The sume word seems to be in
Afoncelatu, Monechi, Sk, 185,

moneX, gon, moni®s, mounluvn, in Monith carno, AU. 728, and

Reéeves’ Columba, p. 387, nté r.  Monid Croibh (now Monericffe,
Purthshire), AU. 727, Rig-monid, q.v. citra Monoth (leg. Moneth),
LATU. 781. Moneth (gl. montans, ace. pl.); Sk. 186. Anglicised
lounth or Alound, Sk. 135, 136. Here perhaps belongs Dun
Alonaid, Fled duin na ngéd, p. 46. Mone®d or monath appears in
the other Celtic Innguages us W. mynydd, Corn. menil(h), menath,
0.-Br. monid, Vin-moned, Ir. muine ' mountuin' (0'Brien’s Ir.-Eng.
Dict.), a. different word from mmwine ‘bush.’! The primeval form
must bave been mono- or menijv-. For the development of 2
before j ses Rhys, Rev. Celt. ii. 115.

mér great, Nectan mor bree, L. 928=Necton morbet, Sk. 6,1. 256 =
Neotonins magnus, Sk. 6, 1. 31. Also mur, y.v. Gaul. mdro-s,
W. mawr, Corn. meur, mur, Ir. mdr, mér, Gr. pwpos in dyxeal-
ptpﬂ'.

Mor-ount, Mor-cunn, gen. sg. Bk, of Deir ii., Mor-gainn, ib. vi.
mors Tusthuil mic Morguind, AU, 662. The nom. is Morgunn,
ib. wi. O.-Br. Moreant ‘sen-bright,’ a Guulish Iori.cantes, G.C.?
162. CE for tho formuer clement, mor-glas, Alur-leo infra, Aori-
tasgus, Ir. muir, W, Coru. mor, Lut. snare; fur the lutter ¢lement, the
Guulish Avi-eantus, Viro-cantns, Cunio-senus, D'Arbois, Recherches
iur lu propriélé fonciére, otc., pp. 638, 539, 638, Cunfo-s may (aa
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Prof. Bezzenberger suggests) coma from *eamalo-, ¥eand-to-, eapd
be cognate with Lat. candidua.

Moreb, Sk. 10, Muref, 8Bk. 136, gen. Murcbe, AT. 1082, & gy
Aforay. A similur wordl occurs as the name of an Oll-Wesly
witness in Lib. Land. 199, 1. 3. The Aforkafi, Uurkafi of i1,
Orkn. Saga secms to rest on a popular etymology.

‘mor-glas, sea-green ? ‘arbor pomifera,’ Sk. 4186,

Mor-léo, L, 928, Morleo, Sk. 6=W, Mor-ku *sea-lion,! g,
name of & witness in Lib. Laund. 193, 195,

Mouren, Muren, name of n danghter of a Pictish ling, Sk- 185,
187. A serihal error for Morwen=\V. Morwen [ex *Mori-gend 2 ] th,
namo of the foster-mother of Meriadoous. Wurd'a Catalogue, X. 874,

Muce-ross, nomen loci, *in terra Pictorum, ad locum qu
AMuckros fuerat nuncupatus, nune antem Hylrimont dictus, nocts
Sancti Michaelis, applicuerunt. JMekros vero nemus porbomm
dicitur,” Logend of S. Andrew, Sk. 185. Here Aluck-ross (rectins
Muce-ross) is==W. moch-ros (gl. Jocus porcorum), Lib. Dand. 7,

1. 15. There is also an Irish mice-ross, now the name of an albes
in Kerry. The first element #uco occurs also in Miuke-drus
Reeves, Culdees, p. 133, and with ck from ¢& in Maoh-an, sapra.

Munsit, 8k. 7, 1. 12==3usaith, gen. sg. L. 938,

Mund, Urmund, two of the thicty Brudes, 8k. 51 cf. L=
mundus ?  or O.N. mundr, the lntter clomént of muny nompowﬂ
names like Lamundr?

Muriel, Forbes's Kulendars, p. 407 =1Ir. 3urrgel, CB. 882, AT
927,

Mur-tolie, gen. sg. Ir. Nenn. 102=Murthaloio, L, 922, Corrupt--""'ﬂlf
Muircholuich, Sk. 7. Terbups the nom. sg. wus murtalde ¢ gres=ssal
browed ;' mur from mdr, mdr; talde derived from tal ® brow.’

Naburos (Nafapos), name of a river, Ptol.

Nuirnn, Sk. 9, where it is misspelt Nrarim,

namet 'nlbus,’ an opithot of Vipoig infra. Cognate with —stht
Gaulish Ad-nametos in an inscription at Bourdeanx : Dis) M(znites ]
Cl(audize) Mat(ernne) Adoameti (iline), Jullinn, No. 102, P
231, 232.

Nocton, Tig. 717, Sk. 6, Necthon, 8k. 7, Nechtan, Tig. =& 26
732, AU. 620, Ir. Nenn. 120, Nootan, L. 92%, Néctan, Bk. of Dex;
iti. Nechtain, Tig. 728, Ir. Nenn. 130, Nectu, Necthon, 8k. 7
gen. Nectin, AU. 692. Latinised Nectano rege, AT. 716, Neatonius
I.. 928, 8k. 6, Naiton, Bedn, H.E, v, 21, 0.-Br. Naiten, for *Neithaz,
Nechtnin occurs in BB, 148t, 24 (Skene, 309), as the namia of ¢
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eottish Gael, and a compound nume Nacht-lece occurs, AU. 689.
From #echt i. glin ¢ pure,’ *clean,’ Corm. 8.v. Cruithuecht.

Ner: gen. sg. dormitatio Nectain Neir, AU, 678 (cf. Nechton
Nair de Alba, Fél. Jun. 8). Quies . . . Uinei abatis Neir,
AU. 622,

Nes, fluvium : . . Nesam, Vita Columbae, p. 74%, Nisse fluminis,
114%. From ®nee-ti, *ned-tn, cognate with Nd¢de and Skr. nadi
Iriver'i

Nethige, Apur-nethige, for *Ne®ige, gen. sg. of *Ne%eo?

Niduoari, ‘ad terram Pictorum quae Niduari voeatur, navigande
servenit,! Beds, Vitn 8. Cuthberti, c. xi.

Ochel, 8linb n-Ochel, ‘the Ochil Hills,' Bk, of Lecan, 43% 2,
dted in Reoves' Culdess, p. 124, note. W, uchel *high, lofty,’ Ir.
eazal, Gaul, urello-a.

QOenbecan (misspelt Conbecan), Sk. 5, Aenbeagun mne Caitt,
[r. Nenn. 50, Oenbegan, ib. 154, Onbeonn, ib, xciv.

1. Oengus Pictorum rox, Bedn, H.E. v. 24. Aongus, Ir, Nenn,
120, 130, Hungus, Sk, 188=Corn. Ungus?, Rev. Celt. i. 345, a
primeval Celtic Omagustu-a.

5, Oengus the territory now culled Angus, or Forfar, gen. mor-
mair Oengusa, Sk. 9. Corruptly Encgus, Sk. 186,

Qith, Gartnaith mae Oith, AU, 634. From Oclo-? Octa P cf.
*Oxra-wirapow depov, Ptol. W. oeth ‘harsh. Or is it for 0i%=
Ir. ded P

oll == zoMa¥, see Oll-flacha, Ol-finechts, oll-gothach, Find-oll,
Slfn-oll. The Gaulish reflex of oli may be in Ollo-vivo.

Ollam, gen. Ollaman, name of & Pictish king of Ireland, Ir,
Nenn. Ixxii, tho title for tho hend of any art or science.

Oil-flacha, one of the Pictish Kings of Ireland, Ir. Nenn. Ixxiii,

Oll-finachta, Ir. Nonn. 154==0lfinecta, 8k, 5, see Ailill ollfin-
dachte.

oll-gothach, greaé-voieed, Tr. Nenn. 154, lxxiii, olgudach, Sk. 5.

Ommon, name of an island in Vita Columbae, p. 37°, may be
—Lat. umbo, umbonis, and cogn. with sugulos.

Onbecan for Unbeccan, sec Ocenbecan,

*Onhast, Onbes, 1. Urgurt, Ir. Nenn. 164 =Onnist [leg. Onuist 7]
filius Urguist, Sk. 7.==Onuis f. Urguist, L. 92® Talorgen filius
Onnist, Sk. 7= Taloreen filius Omuist, L. 92* = Talorcen f. Onuat,
Ir. Nenn. 164.

Orcas ("Opxds), o promontory, Orendes ("Opxddes), ‘the Orkneys,’
AT. 681, where Ptolomy's -adee is probubly dus to the analogy of
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Kuc\dZes, Eropddes. Bellum for Orcaib, AU. 708. fecht Ore,
AU. 579. The orc scems cognate with Ir. ore=Lat. poreus Gr.
wapros, O.H.G. furah.

Ord, sea Deo-ord. Cognate with Ordows, Hibner 115, Orde-
vicea, 0.-W. nod Ir. ord ¢ mulleus,’ Br. ors.

Orren ('Oppea), the town of the Venicones, Ptal.

Ougen rex Pictorum, Aan. Cambr. 736 = Uven, 8k. 8, Om
princeps Ego, AU. 724, 0.-W. Ousin, Lib. Land. 214.  Ougues,
Ouguein, Lives, 30, 81. TIr. Eugan, Eogan. From ®dnigenox.

punt, Sk. 5 and see Ur-pant. FErom ®gvnto- = Ir. @ét (mac
Maguch), und possibly cognata with Lith. esweiites, O.-Slav. sveld,
Zend apeiita *holy,” Skr. gvdtra *offering.’ Gorruptly bout, Bk. 5,
punte, Ir. Nenn, 158, %

pean (for penn), in TPean fahel : *“Incipit antem ducrom ferme .
milium spatio a Monasterio Aebbercurnig ad ocoidentem, in loso <y
qui sermone Piotorum Pean-fahel, lingua sutem Anglorum Pes- —
neltun appellatur, ot tendeus contrn occidenters terminatur juxt
urbem Alcluith,” Beda, H.E.i. 12. Hurcpenn —=W. pean, Ir. et |
‘head,’ ‘ end,’ urkelt. ®*qrendo-a, Also in Pen-tourck. !

Pern ; Im maue Perron, Ir. Nenn. 142=Imm mus Birn, Bk. 825% <0
An Old-Celtic ® Quarno-x : ef. Ir. cern ¢ victory' (Ho cernuib i e 4
buadaib no do gnimaib, Amra Conroi),whence Cérnach *victorious e s
AU. 700 (0. Norse Kjurnakr), and the newme Cernachdn.

perr, peir, ses diuperr supra.

Porth=W. perth ‘rubus, dumus,’ Ir. seavri, urkelb. sguerse=zy.
aguarti-.  Or is it=0.-Bret. port in Rert-unocon ?

pett “a portion of land,’ auglicised Pit, gen. pette, Bk. of D i
i. ace. pott, ib, ii. pet, ib. iil. dat. pett, ib. ii. W. path, Ir. we—uy
¢ portion,’ urkelt, ¥guetlr, Thurueysen, Aelforom. 71, Fromm j
prehistoric Pictish pefty the Tcclunders borrowed their petie
small piece of a field.’

#1{z-mone¥, pen., *Rig-moni®, Righ.monuigh, Tig. 747, G-
rigmonai, AU. 746, are corrupt Middle-Irish spellings. Thd
Rttghmonaidh of FAL, 742 is better. Erat autem regin urbs Rymont
Regivs Mons dieta, quem pracfutus Rex Hungus Deo et muclo
apostolo dedit, Sk. 188. Kal-rimoneth, Sk. 202, Still prederved
in East and West Bal-rymenth, two high grounds in the scuthem
part of the parish of §. Andrews (Reeves). The Jonedorigi ui
Hiibner, 128, has the same elements in converse order; of.
Prolomy's "Peys-Eovvor.

ross, se¢ Muce-ross, Calat-ross, Culenn-ros. The Rors (Bos, 8k

-4
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136) in Ross-ghire is the Ros of the Orkn, Baga. In Ireland Ross,
gen. Rois, AU. 815, the name of a district in co. Monaghan,
15=1\W. rhde ‘plunitics irrigus.’ The swne word is in Adrd-ros
part of Perth.

R4, L. 92°.  Ru, one of the thirty Brudes, Sk. §. Ir. Nenn.
160. Ru, Sk. 6, and see Ur-ra (MH. cru). Either==Corn, ruy
(gl. rex), or a seribal error for Run=0.-W. Run.

Rumm, gen. Ruimm, AWU. 676, the lozenge-shnped island west
of Sleat Point in Skye, identicol with Gr. piuBus, sonfoe.

Boétis ( Ptolemy’s Ewnry), the wing-shaped Isle of Skys, Norso
Sk, Ir. Saii, dat. sg. AU. 700, latinised Seia by Adnmnin, gen.
Bedth, AU. 667=S8eith, Tig. 668, means * wing,’ Ir. aciath, seiuthdn.

Scoan, civitas, Sk. 9, now Secona.

scollofthes, ‘clericiqui Pictorum lingua cognominantur,’ Reginald.
Dunelm. de Cnthberti Virtt. p. 179, cited by Recves, Columba,
p- 63 note. This is no Pictish word. It is a corrupt loan from
Lat. seholasticus, whence Corn, scolheie, W, ysgolhaig.

Simal, Tig. 725, Simul, AT. 724. If m Dba bere written for n,
as it certainly is in GCaf-molodor, cf. W. Higuel, an Old-Celtic *Su-
velo-a, whare tho prefix su- is=Ir, su-, s0-, Skr, su-.

Slan-oll, one of the Pictish Kings of Ire¢land, Ir, Nenon. Ixxiii.

smerach, in Glinmerach, q.v. Cognate with Ir. amir ' murrow.’

Smertae (Speprar), Ptol. cf. the Guulish Smertu-litanos, Ad-
amerios, ote.

Solen, Ir. Nenn. 120, 130, 138. Possibly = 0.-W. Sulgen, Sulien,

Spe, Sk. 136, now the Spey. Supposed to be Ptolemy's Zvesis ;
Lut it points te an Urkelt. sgudas, coguate with Ir. sedim ¢ vomo,’
W. ehwyd ‘u vomit.' TFor the connexion of idens cf. Pliny's
Fomanus a river of Picenum. The river name Spean may be a
dimin, of Spe.

sruth, strath, srad, strad in Sratho Ethairt, gen, sg. AT. 653,
but Sraith Cairuin [or Cairiun], AU. G41. Srad-cern [leg.-eren],
Bk. 188, Strad-kines, Reoves, Guldees, pp. 109, 111. 8trath-eren,
ibid. 113. Cognate with 1r. srath, W. ystrad.

tubucht, see Fothuir-tubuicht.

Tuexali (’I’m’fnl\m). Ptol.

talach, tolée in Dup-talaich, Nauch-talich, Sk, 187, mur-toloe
supra. CEL 'W. fulawg ‘ high-fronted, bold-faced.’

Tal-orgg, AU. 686, 738, 'Tal-ore, Tig. 731, L. 92% Thalarg,
Sk. 187 and L. 928, Talorg, L. 929, Tol.arg, Tig. 718, 734. Tol-
argg, AU, 712, Tolar{g], Tig. 786, gen. Tolairg, Tig. 653, AU.

m. Ttllnl. 1‘“‘90| 28
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652 = Taloiro (‘Baitanus gente mepos Niath Taloiro’) Vita Col ___
p. 25%, corruptly Talore, Bk. 6, 7. This is the Pictish reflex of themmmg
Gaulish .drgso-talue * bright-browed,’ Rev, Celt, iii. 157. Com___ .
pound : Dub-tholarg.

Tal-orggan, AU. 725, 733, 736, 738. Talorgen, Bk. 7. Taloroar:::m|
L. 92% Talorcen, Sk. 7, L. 92*. Tol-orcain, Tig. 657. Tol-a.rcn‘,'
Tig. 739. Tol-argan, Tig. 760, AU. 656. Gen, 8g. MO gy
Tolorggéin, AI. 610. Tal-argan, Ann, Cambr. 760, A diminoti—__,,
of Telorgg, q.v.

Tamia (Tauda), Ptol., a town of the Vacomagi.

*Tana, Thana filius Dudabrach [leg. Dubabrath 7] scripsit T——yi
Pherath filioc Bergeth in villa Migdele, 8k, 188. Ir. fana, W. feremy,,
Lat. fenuss, Gr. ravacs. ’

Tarachin, Tig. 697, AU. 696, for Tarahin (cf. Catokso, fo
Tarain, AU. 698, L. 92* (misprinted ‘Taram in Jr. Newnwia,)
Tharain, 8k. 6. Latinised aco. ag. Zaraimum, Vita Columa By,

p. 71¢ (ed. Reeves, p. 134), urkelt. *Taranjo-s?

Taran mac Enfidaig, L. 92* = Taran filins Entifidich, 8k. 7,
Glunmerach filii (leg. filius) Taran, 8k. 187. Gaul. Zarents, W -
taran ‘ thunder.’

Tar-vedum, a promontory, Ptolemy’s Tapovetoup.

Tava, Ptolemy’s Taova. Tau the river Tay, Reeves’ Columbe=="" "
316, where this form is cited from an A.-8, tract in Hickes. (Te~
Lib. Land. 74), Tae, 8k. 136. The gen. eg. in LU, 8% 14 !
LH. 26% 1 : LB. 240, is 76s (ic ardrig Toi, do lucht Toi, tuaths X
Téi), dat. Toi, LU. 140, aco. im Thai, LU. 8% LH. 26+ 1. Glicill *
conneccts W. faw ‘quietus, tranquillus,’ and the Gaulish Zavs
Tavium, and the woman's name Tavens.

Tolartach, mac Anfrait rig Cruithne, Tig. 654.

toloe, see Murtolio.

*T5tal, Hibornicised Tuathal, AU. 864, TF. 869, ise=W. Thigua w2,
Ann. Camb. x, Tudwal: cf. O.-Br. Ciut-uual. Hence the diminutiw=-7°
Totalan, Tig. 653, gen. Totholain, AU. 652 = Ir, Tuathaldn.

Trebiait, name of a Pictish champion, LU, 88 The ire- is
probably an intensive prefix=W. fre-, tri-, Ir. #ré-, Old-Celtic fe= =,
a8 in Zri-novantes, T¥i-cassini, ete,

tren, see Luchtren, Lug-thrent.

Tui gen. sg. L. 92%, Ir. Nenn. 158, is=Diu, 8k. 6.

Tulaaman, AU. 865. The context is ‘ Bellum duin necht—wn
...in quo etfrith . .. interfectus est et combusit tula aman d_ a2
ollaig”; and the Editor cannot say ‘‘ whether ‘wls amsm i
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te name of a person or o term for some fiery element.” Tt seems
y be n man's name, derived from fulakama, an epithet following
lanu, suprs. For aa=d, of. gnaan, Otho E. xiii,

tuliz in Tulig-hotuan, 8k. 418. Tulig-cultrin, Bk. 419, secms =
n oblique case of Ir. {nlach ‘hill,’ cogn. with Gr. 7ukg, milo.

Turbrued gen. sg. Bk. of Deir, iii. Turbruaid, ib. vi. dat.
tarbrud, ib. fo. 398, now Turriff, cf. rex Turbi, AT, 902,

Tvesis, o river, Ptolemy's Totears. Etym. obsoure,

Uasnem (Unisneimh, Huaisneam, corruptly Huaisem, Ir. Nenn.
24, 142), the poet of the Picts. Tho uas- (an Irishism for ne- ?)
iny be on intensive prefix: cf. Us-con-bust? The mem cogn. with
r. tait-nem ‘light,’ tnit-nemach ¢shining,’' and New mnc hui Birn,
JU. 653. See namet supra,

Torb gen, sg. L. 922, Uerp, Ir. Neon. 162 (corruptly Uerd,
k. 7), Gaul. Perbi-genos.

uetla, Turadech uetla, L. 928 = Wradech uecls, Sk, 6 = Ferdach
yngal, Sk. 149, corruptly Stradach fingel, Sk. 200, where the Ir.
ngal * parricide ' ecems intended.

TVidnuist, 1,. 92%, Uidnust, Ir. Nenn. 166, Here Tid for Uuid,
1==0.-W. gutd in Guid-lon, Guid-nerth.

Tip, one of the thirty Brudes, Sk. 6; and sec Ur-nip. Cf. the
taulish Papo, Foponia, Tepo-s (C.LL. xii. 2623), Fepo-mulus,
Tipius (C.1.L. xii. 2590), if the & (1) be long: cf. also O.-8lav.
gkt ¢ keaft, Lit. wikd tkrit, lit, pikria [Ir. Fiackra ?] ' lebhaft”

TVipoig namet, 8k. 6="Tipo ignaiunet, L. 923, Uipo ignanit,
r. Nenn. 160=Fincun nlbus, Bk. 149, Fincha albus, 8k, 172,
finchna le blank, 8k. 200, With Uipeig cf. the Ir. acc. eg.
Fiachaig? As to namet sce above, p. 410.

Uirolec(us), Fite Columbae, p. 114°. Etym. obscure,

Uist, L. 928, Sk, 6, Ir. Nean. 160. Tho Uist (gen. sg.)
nentioned in AU. 668, and the Gall-uist {gen. sg.) mentioned in
AU. 705, moy havo been Piots.

Tlpha, Ir. Nenn. 180. TUlfn, ib. 120, 138.

Tuen filius Unuiat, L. 928, A scribe's mistako for Uven ?

Unest, Ir. Nenn. 166 = Unuist, L. 92s,

Ungust = Unust, 8im, Dunelm, 759, 759, Hungus, Sk. 183,
187 = Oengus.

Unuist, Sk. 8, gen. sg. L. 929, Sk. 8. See Onbest.

ur, & prefix in Ur-enl, Ur-cinid, Ur-cint, Ur-fecir, Ur-fet, Ur-grant,
Cr-gnith, Ur-grid, Ur-leo, Ur-mund {=Ur-mum, L. 928, Ur-muin,
[r. Nonn. 158], Ur-punt, Ur-nip, names of éwalve of the thirty
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Brudes. This prefix (= the Old-Pictish ver- in Ptolemy’s Veeseay.
vedrum, Ver-ubium, Gaul. ver-, Gr. iwep-) is used in the list of
Brudes like the Old-Welsh guor-, gur-, in “msp Cein, T mmap
Guor-cein, map Doli, map Guor-doli, map Dumn, mep Gur-dam >y, »
Harl. 3859, fo. 193°, 1.

Us-con-bust, L. 92%, misspelt Usconbuts, 8k. 8, Usconbert,, f,
Nenn. 158. Br. ws, W. uch, Uzro-pilli, Uza-cons, Itin. Anton__ o
Parthey, p. 224. Or is us for uas ?

uualatr, see Catmolodor.

Tudrost, 8k. 7, printed Wdrost, corresponds with Budroes, L. 92
Ir. Nenn. 162, and (as Mr. Egerton Phillimore thinks) the W
gwedros(t) in Caerwedros, Carmarthenshire.

Uuen, 8k, 8. Unen, Ir. Nenn. 166.

Uuid, L. 92%, 8Bk. 7, gen. sg. of Uusd == Vedo-(mavi), Hiibner
T1®, Or is it W. goydd *ferus,’ Br, gwes?

Uuirguist (printed Wirguist) gen. sg. 8k. 7.

Tuirp gen. sg. 8k. 6, L. 81.

Uurad, Wred, filius Bargoit, L. 925, Bk. 8,

Uuradech uetls, L. 92% = Wradech uecla, 8k, 6. Uuredeg gey'
sg. L. 928, Juuredeg, Ir. Nenn. 164. Uuradech L. 92‘.=Umode(-.%\1
(printed Wredech), 8k. 7 =1Ir. Feradach ? -

Uurgest, spelt Wurgest, 8k. 5 = Fergustus, Manei Coneilis ru.l’/—L
109, cited by Forbes, Kalondars, p. 338. Uurguist, Wrguist, ger ™
sg. L. 92¢, Sk. 8. Urguist gen. sg. L. 925, 8k. 7=0.-W. Gurgus- ==
Harl. 3859, fo. 194%, 1. Ir. Fergus. The ‘Fergussan mac Maelcon, « )’
whose obit is given in AU. 702, wes probably a Pict, *Uurgustan se~=

Turoid gen. sg. L. 928, Bk. 7.

Uurthrost, printed Wrthrosst, Sk. 187, Perhaps Uur-%rost.

Uuthoil, gen. sg. L. 92, 8k. 8, Ir. Neon. 166. nom., perharuif?%
Vodal or Vodval, Forbes, Kalendars, p. 459.

Vaco-magi (Odaxoudyos), Ptol.

Varar (Ptolemy’s Odapdp), the Moray Frith, now represen—ted
by the river Farrar.

Venicones (Odevexwres), Plol.

Ver-ubion, Ptolemy’s OdepovBiovp dxpov. Cf. perhaps Ir. s
¢ sword-point.’

Ver-vedron, Ptolemy’s Odepovedpodp dxpov. Cf. perhaps 0.-8Ter.
vedril ¢ heiter.

Vola, Volsa ? (OJoha, O¥ohaa ?), name of a river, Ptol

~ The foregoing list of names and other words containe math
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that is still obscura ; but on the whole it shows that Pictish,
g0 far as regards its vocabulary, is an Indo-Europesn and
especially Celtic speech.! Its phonetics, so far as we can

ascertain them, rescmble those of YWelsh rather than of Irish.
Thus:

Vowels: the umluut of a by {is ¢: Elphin; the breaking of ¢ by
¢18e: Ksk; thoumlaut of long d is ahein pean-fahel; the umlaut of
long & i3 ohi in Culohie; long d becomes 6: Catde; long @ becomes
i+ Bride.

Diphthongs: ar remains, Tarain, or becomes of, Cini-075, erofbh:
f becomes oo in Beda's Oengus, but « in Un-gust and muthill: e,
n become o (6?) in Zvtalan, Ochil.

Semivowels: a dontal is developed before s, in mone®,
nonith=="Y. mynydd, but Ir. ‘muine; initial w (from ¢) cither
semains a8 in wr-, unid, or becomes /' as in fahel, Fortrenn,

Consonnnts: ¢ butweon vowels remains, Bieeol, Calokis; ¢l be-
jomes th, developing a diphthong, Naiton (for ®*Neithdn), Oith;
o remaina : drece, broce, muce; cs becomes eh, Ochil="W. uchel, but
[r. wasal, or s, developing o diphthong, coie; qv becomes p, paan,
pstt, Perth, Pern ;

g between vowels remains: Ougen, or hecomes s semivowel,
Muriel; -gl- becomes -1, -el- in Afaslchon==>Maglo-cunos; rg, Tol-
arg, becomes rgg or re, Talorgg, Tulores, Forcus : lo remains, bolo;

¢t betweon vowels remnins, Cafohse, Friter : ¢ remains, art, garl,
wurgart, cartit : i remains, catl, polt; tr becomes dr, Calmoledor.

» i3 hept before ¢, as in pant, granl, cint, Morcunt, or the ¢
in assimilated : Morgunn, gen, Morgainn ;

Indo-European p is lost, Esk, oll, Orcades, ur.
b bocomes Ip, Alpin, ond the p is then infected, Elphin,

1 Prof. Rhjs, in the Scottish Review for July, 1890, p. 86, asserts that ** both
Macheth and” Maelbeth wore real numes current . . . in the land of the
nocthern Dicts,”" und seems to suppose, p. 391, that bath* is a nou-Caltic word
meaning **bound.” I have not inserted these names in the foregoing list of
Piotish vocubles. For ‘‘ Mocbeth™ is o recent cu“{lf’ﬁnn of the Gaelio
EAfue Bead (Book of Dedr, iii. v), earlior Ifaa bethud, AU. 1041, 1068, which
meana literally *son of Life’ (i.e. u religious person), dethad being = Gr, Bidrros.
And ** Mrelbath ” is a very recent corruption of the Irish Mael bethad ¢ tansured
(servant) of Life,' spelt Fuslbethodh in FM. ap, 044, An antithetical ex-
pression ia wmae bdis * son of death,’ i.e. 8 malefactor or wicked person, FM. 1600,
p. 2218, the filius penditionis of 2 Thes. il 8, The * Muelbagtha®' (rectins
iMwlbithe or MenibiaBa), which Skene cites from the Suxin Chronicle, A.n.
(1031, is Matl-Boothi ** servus Dootii,’" o well-known saint, bishop of Monaster-
beice, éo, Luuth,
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initial s remains, Si-mal: vowel-flanked ¢ disappears, Jarn-3odd,
Glun-merach : st remains, Drust, Ungust, Uurgest.
_ Traces of declension are perhaps in Aocksuir, fakel, Catokse,
Canonn, Cinedon, Cinadhon (leg. Cinioion), Manann.

Diminutives in -fin (.docidan, Drosian, Fiackan, Jogenan, Itharnan,
Mookan, Neotan, Talorggan, ZTbtalan); -ndn (Garimam); -pait
(Gartnast) ; -ico (Drustico).

Numerals: osm or un, deé,

Prefixes : ar, ate, at (in apor == at-bor), em, -, in-, -, w-,
ul, vor-, uur-.

V. 1. Orp-Norse Namzes Anp ormgR Worbe.

Intercourse between the Irish and the Scandinavians began
in 795 (when the Vikings made their first attack on Ireland)
and continued for ebout four hundred years. As the Irish
certainly wrote anpals in the ninth and tenth centuries,
and as the oldest Old-Norse manuscript dates from the
end of the eleventh century (Paul’s Grundriss, i. 426), we

R4 .

may expect that some light will be thrown on primaeval _&_,)
northern epeech from the Scandinavian names preserved _Mnd
in the Annals, as well as from the Scandinavian wordessw 3,
borrowed by the Irish. In this expectation we shall Dol
be wholly disappointed, though as sources for Ur-nordisckalllich
the Irish documents are not to be named with the runi-_&,
inscriptions, or with the loan-words in Finnish, Lappish e

Russian, and Euglish. Compare:—

Amlaib with Kleifr, Qlifr
Barith, Barid ” Bar¥r

elta, erell " hjalt, jarl
Fulf ” Ulir,

In-fuit, Yn-scoa " I-hvitr, {-skoa
Imar o I'varr

Roalt " Hréaldr
Ruadhmand »” Hrémundr
Tomrair, Towrir . Porer

1 Bee Thomsen, Ueber den Einffuss der germanischen Sprachen ()
qumll-lappucbc;s Halle, 1870. N 7 pr d
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In Amiaib, Tmar, Tomrair, Tomrir, the m merely indicates
the nusality of the preceding vowel.

In the following list I have inserted, for sake of com-
pleteness and comparison, the Scandinavian numes aud other
words which occur in the Cogadh Gaedhe! ve Gallatbh, ed.
Todd, Dublin, 1867, and in the Book of Leinster, pp. 172%,
309*-310" of the fucsimile. The former work is denoted
by CGG. : the latter by LL. The runic forms I huve
got from Paul's Grundriss der germanischen Philologie and
Noreen's Altislandische und Altnordische Grammatik,

Accolbh, FM, 928, *Hiktlfr. The lust syllable is certainly
tlfr. Dr. Euno Meyer thinks that the first is perbuaps Adkr in mat-
Adkr * glatton,’ ord-Adkr ‘ioul mouth.’

Albdan, I'F. p. 159, Albdon, LL. 25" Albdsnn, FM, 924,
Alpthann, AU. 925, corruptly Albann, Alband, AU. 874, 876.
Teel. Halfdan.

Amand, Pol mac Amaind, FM. 1103, p. 974, AU. 1103. Amond
mac Duibginn, CGG. 208, Teel. Amundi? Humundr?

Aminidhi, TF. 222, Icel. Amlo%i. Saxo’s dmlethus, Shakspere’s
Hamlat.

Ambhlaeibh, FM. 851, 804, 943, 1027, eto. Amlaim, Tig. 997,
980, Amluiph, AU, 856, 883, 865, 869, Amlaiph, AU. 870,
Amhlaim, AU, 976, Amldib hua Inecoa rig Lochlann, LL. 1723, 2 ;
== Aluib, ibid. 172 17. gen. Amlsim, AU. 866. Icel. O'ldfr.
Ao Amhluoibk is now Maoduliffs.

Anlaff, FA. 938 = the dnldf of the Suxen Chronicle, immedintely
from ®Anleifr.

Anrath mae Flbrie, CGG. p. 164,

Aralf, Tig. 989, FM, 938, 998, mac Aralf, AU. 986, mac
Arilt, AU. 988, Norse Haraldr.

Asgall, FM. 1170, Norse Asgell. Muc Asgnill is now MeCaskil.

Aufer, FM., 824. Norse «Afoirsr, leel. dueirSr, A.B. afwyrd.

Aunisle, AT. 862, 845, Ausli, AU. 882, Oiuli, LL. 310, 48,
Oisle, TF, 886. Unilsi, FM. 861=1Icel. quviali ‘devusintion,’
personified.

Budbarr, Baethbarr, CGG. 24, 32. Ioel. Bo6carr, from ®Ba¥u-
hari-r.

Barith, TF, 878, AU. 880, FAM. 878, 935, LL. 310, 13, 15,
Barid, AU. 918, Bareid, CGG. 24, Baruit, TM. 878, Bdirith, TFE.
873. gen. Buritha, FA, 888, Iccl. Bdr¥r=Bir-ro%r, Vigt. s.v, porr.
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Or from *Bior¥r, B¥wor¥r, 0.H.G. Badward, Noreen, in Psul” »
Gruandriss, i. 466.

Birndin, CGG. 40. The Birn may be Bjarni or Bidrs : thwg
-dins is obscure,

Blacaire, FM, 938, Blacair, AU. 944. Blocair, AU. 947, Blako—ogr,
Orkn. 8aga 105, nomen agentis from blaka  to elap, to flutter’?

Brodor, CGG. p. 150, Brotor, ibid. pp. 164, 172, AU. 1014, BroW\ r,
CGG. 206, FM. 1013. Brodor roth, Brodor fuit, LL. 1724 6 __ 7,
Icel. br6’Sur, gen. dat. acc. of bré%ir ¢brother.’

Buidnin, gen. sg. CGG. 40.

Buu, loinges Milid Buu, CGG. 40. O.N, Bu?

Caittil, AU. 856. O.N. Kasll?

Cano gall, LL. 172s, 18.

Carran, CGQ. 78.

Cnutt, Tig. 1031, 1084. Cnit mac Sain ri Saxan, AU. I 035,
Norse Hnitr.

Colphin, CGG. 24. Norse Kolbesnn? Kolfinna ¥

Elbric gen. sg., CGQ. p. 164. Cognate with A.8. Elfric.

Elge, CGG. 38. Ailche, TF. p. 164, note o. Norse Helgr.

Eléir mac largni, FM, 885. Eloir mac Bariths, FM, 888.
Haldérr (= Hall-]:érr).

Koan, CGG. 40. Eon Barun, CGG. 206, Norso Jéana.

Eric gen. sg. FM. 1108, p. 874. Norse Kirskr,

Erulb, AU. 1014, CGG. 41, gen. Eruilb, CGG. 164, 208, Erolb#E="
FM. 1151. Norse Heryilfr.

Etalla, Etlla, given as Norse, CGG. 78. Prob. the A.S, K="
Beda H.E.

Fiuit, LL. 172, 7 = Hlér ¢ white,” seo Infuit infra.

Fulf, CS. 870. TUlbh, TF. 909, Hulb, FM. 904, 917. T
AT. 869. Norse Ulfr. Goth. wulfs.

Qoistilin, Gall. CGQ. 206. 6

Gothfraidh, Gofraid, Tig. 989. Gothrin, Gofraigh, Tig. 1036 ¥
Gothbraith, AL 907, 908. Gothbrith, ATU. 917. Goithbrith, AT U
920. Gothfraid, LL. 25°. Gobraith, AL 1078. Gofridh, TF. 87
Goffraig, AU. 1095. Iufraigh, FM. 1146, lefraidh, CGG. 20 «—F:
Norso Jéfreyr, Géro%r (GoBro¥r) * Gottfried.” Hence McCaffre===c}-

Graggabai, AU. 917, a scribal error for Cracabain miswritt.—%¢2
Cracabam, Simon Dunelm. in Mon. Hist. Brit. p. 686 B. *KydMlmsty.
besn * crow-leg,’ 8 nickname, like Krdku-nef.

Grifin, CGG. 40, leg. Grissin ?

Grisin, CGG. pp. 164, 206, Grisine, AU. 1014. May be [z
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iminutives formed from Norse grisa ‘n young wild pig.! Orisit
oz Grisinn, the -iwn being the def. urticle?  Cf. Suinin infra.

Hacond, CGG. 26. Norse Hdkon.

Huimur, TF. 172, 1s this Aymur = Ailmar from Adgilmar?

Herling, LL. 1728, 18, Erlingr.

Hil, LL.172%, 13, Teel. 2.

Hingawnund, TF. p, 226. Norse Ingimundr. The fgmund of
trut y Tywysogion, 900.

Honug, TF. p. 144, Onund?

Horm, TF. p. 120, AU. 855, Norse Orms.

Terone, AU, 851, Iurgna, TF. 851 (larngna, p. 280, 1. 12, may
e a misprint), gen. largni, FM. 885, corruptly Ergni, AU. 885.
drn-kins * Iron-knee,’ of which the Irish name Glén Jairn, AT.
BY, seems o version,

Iulb, Ilulb, Tig. 977. Culen [mac] Illuilb ri Alban, AT. 470.
mhlaim mac Ailuilbh . ri Alban, AU. 976. Perhaps Tl-uifr.

Imar, Imhar, FM. 856, ete., AU, 836, gen, Tmair, LL. 3108,
2, dut. Imur, Tig. 982, Norse Irarr. Hence MacKeever.

Tufuit, CGG. T8=In-luitr, prohistoric form of *I'Avitr, ¢ whitish,
ery white, evor-white’?

Tnscox, LL. 1722, a nickname menning perhaps f Big shoes.’

Ladar, gen. Lodoir, CGG. 206=Lotuar, q.v.

Lagmand, AT. 1014, Laghmand, CGG. 40, Lagmaind, GGG.
65, gen Loginuin, CGG. 206. From an oblique case of lagama®r
lawmun,’ o8 drmend infra from an obl, case of drma¥r. Now
.amont, MucLamond and perhups MucCelmont,

Laruie, FM, 951, cf. perhups O.N, leer ' thigh' (cf. Lier-Bjarni,
turl. vii. 181). The -are is obscure.

Loodis, LL. 1728 20 == Zj5%6us, now the Lewis,

Lingrislach, CGG. 40. Here we have perhaps a comp. of O.N, Jdr
soythe,’and the Norse cogn, of A.B. grislie, yryslio, N.X.G. grauslich.

Lotur, CGG, p. 164=Hlo¥ver, Njula, 184,

Lummin, CGG. p. 164. Luiminin, CGG. p. 206, Luimne,
LU. 1014,

Maghnus, gen. Maghousa FM. 072, 1101. Hence MucManus

Mod mnc Herling, LL. 1729, 18.

Northmann, LL. 171%, pl. dat. Nordmannaib, AU, 836.

Odolbh Micle, TF. p. 176, 0.-Norso Au¥dlfr inn Jikli.

Odund, gen. Oduind, CGG. p. 40. O.-Norse 4uBunn.

Oitierd, CGG. p. 40, perhups a nickname, ®dljarto * beardless.’
)r it is & clerieal error for L2oiberd=MHrobjardr (Robert), FAL. 14337
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Osiill, CGG. 22, Oisill, CGG. 208, Perhape Eysll, a nick-
name meaning °‘little ladle.’

Oistin, AU, 874 = Eystsinn, Now MacQuiston.

Ona, LL. 3104, 45, CGR. 22=Hona.

Onphile, LL. 309%, 36, CGG. 14, perhaps O.-Norse dfals ¢ calamity,’
of. Aussls supra,

Otta, or perhaps Atta, wife of Turges, LL. 809%, 16. .Aw¥y,
Au¥ug? Or is it— Auda, which occurs in Forstemann as the name
of a daughter of Eckard v. Meissen ?

Ottir, LL. 310%, 42, AT. 917, Oittir, AU. 1014, TF. 909, pp. 230,
246, LL. 310% 57. Oitir dubh, CGG. p. 206. Otler, An. Camb.
913,=Icel. O'ttarr (A.B. Ohthere).

Plat, CGG. 152, Plait, CGQ. 174. Icel. Flatr ¢flat’ Cf. the
nickname Flat-nefr. For p from f cf, Piscarcorla, LL. 1728, 5.

putrall, see Roalt putrall, LL. 310% 31. A eimilar Irish word is
glossed by gruag ‘hair,” O'Cl. Perhaps it is for */ktrall= Low-
Lat, fotrals, N.H.G. futteral.

Ragnall, Tig. 980, 995, 1031, AU. 913, 916, Raghnall, CGG.
206, gen. Ragnaill, LL. 310% 12, TF. 871. Norse Rigmealdr.
Hence MacRannal.

Roalt! Putrall, LL. 310, 81 =Rot Pudarill, CGG. 28. Roilt,FM. ..
924, Hréaldr ? runic RhoaltR ( Vatn), OHG. Hrodowald.

Rodlaib, TF, 863, Rodolbh, TF. 852. gen. Roduilbh, TF. 860 «
Hrésilfr,

roth : Brodor roth, LL. 1728 : rau%r ‘red.’

Ruadhmand, Ruamand, CGG. 78, Hrémundr, from *Hréta
mundr.

Saxulb, CGG. p. 20, Saxalb, LL. 3108, 22 (misprinted ‘ Raaltalil.
by Todd, p. 229), gen. sg. Saxoilbh, AU, 836, *Sazxs-ulfr? Aemm,
A.8. Sexuulf in Beda, H.E. iv. 6.

Bciggire, LL. 172%, 4, the Faerce Islanders (skeggsar).

Bcolph, LL. 810%, 45, CGG. 22, Perhaps a corruption
® Adska-ilfr,

Bigmall, gen. Bigmaill, CGG. 78. Perhaps Sigealds, the Ir—i:
scribe constantly representing v by (infected) m.

Bimond mac Tuirgeis, CGQ. 206. Norse, Simon.

Sitriuc, Tig. 977, 1022, 1031, Bitriuce, AU, 895. A.S. SiAi=—wrv
Norse Sigtryggr.

Siucrad, CGG. 152. Siuc[r]aid, CGG. 164. Siuchraidh, AT, 108 74,

! For this (which is clesr in the facaimile) Dr, Todd prints Ascelt,
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Sichraidh, FM. 1102. Bioghrndh, CGG. 208. Siugraid sogn rig
Badinm, LL. 1729, 9, Siugruid mac Imair, LL. 310°% 41. Norse
Sigurdr.

Sichirith, AU, 887, FAL 1013. O.N. Srg/rid.

Smurull, LL. $10% 81 (==Muruill, CGG. 28). Probably a
nickname compounded with amir or amjtr ¢ butter.’

Snadguir, CGG. 164. The -gair i8 probably geirr ‘spear,’
of. Suart-gair, infra. The smad is perhaps for snuad —aau¥r
‘smooth,’ or cf. an®Sr ¢ twist,” ¢ twirl’ (K. Meyer).

Snuatgaire, CGG. 40, gen. sg. of Snuad-gatr == ¥enaws-geirr.

Somarlid, CGG. 78. Norse Stmear/ii. Heooe MacBorley.

Sortadbud sort, LL. 1723, 10,

Stabball, CGG, 78, Prob. a nickname: of. atapal * torch,” O'B.

Stain, Sdain, Tig. 1081, 1084, Stain, AU. 851, 846, Zzin,
T¥. 851. Norse Stetun,

Suainin, CGG. pp. 40, 206, Sunnin, CGG. p. 164. Terhaps a
dimin. of *Suan = Srunr ‘swun,’ or is it Seemn P

Sunrtygair, AU. 1014, A compound of svart-r ‘ black,’ and geirr
¢ gpeur.’

Buimin, CGG. p. 40, a scribal error for Suinin, q.v.

Suinin, CGG. p. 206, Sunin, CGG. p. 164. Scin-tun ‘the swine.'

Tamar, CGG. p. 38 = Tomar, q.v.

Tolbarb, CGG. 78.

Tomar, CGG. p. 22, F.M. 994. Hence Toner.

Tomrult, FM. 923 =Icel. pdroaldr.

Tomrar, AL. 852, TF. 869, Tomhrar, FM. 846. Tomrir, AL
833, LL. 310%, 46. Tomrair Erell, AU. 847, O.-N. Ddrer, Preirr,
Pdr-geirr.

Tomrir Torra, TF. p. 144, Icel. Périr,

Torbend dub, CGG. 164 ="Torfind, q.v.

Toirberdach, CGG. 40. Formed on porljarir? bearded like Thor?

Torfind, AU. 1124. Norse Porfinnr.

Torchar mac Treni, FM. 1171. Narse Porgeirr?

Torolbh, FAL. 928 = Torulb jurls, AT. 931, Teel. porilfr.

Toretar macs Erie, FM. 1103. Torstain muc Eric, AU. 1103,
Norse Porsteinn.

Tureall, gen. Turcaill, AU. 1124, Porkell. Mac-Thoreaill is
now MaeCorkell.

Turges, AB. 794, AU. 844. Turges and Turgeis, LL. 308=.
Icol. Dorgeair, whence Pirgestlingar, Vigk. s.v. porr.

Torgelsi, FAL 1167. Norse Perglali.
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OrLp-Norse Worns Quorrp.

conung, TF. 126, 228 — konungr * king.’

erell, AU. 847, from ®erl, prehistoric form of sarl.

far-ss, CGG. 174 = hoar es *where is?’ The context is: Is
'argin tanic Plait a cath na lureach amach, 7 asbert fothri : ¢ Far.as
Domnall " .i. cait ita Domnall ? Ro[f]recair Domnall 7 asbert:
“8und, a sniding!” ar se, ¢ Thereafter came Plait forth from the
battalion of the mailcoats and said thrice: * Where is Domnallf"
Answered Domnall, ‘ Here, thou villain!" eaith he.’

litil, AL 958. litill, CGQ. p. 84, Norse litsll.

micle, TF. 176. Norse mskill, shis mekls.

ndi, TF, p. 164. The context is: As annsaide dorala an chrech
Lochlannach inaighidh Cinnédigh . . . Rothogbhaid gotha all-
mhardha barbardha annseidhe, 7 stuic iomdha badhphdha, 7 sochui-
dhe 'ga rddh * ndi, nGi!” Then the Lochlann raiders marched
againet Kennedy. . . . They raised foreign, barbaroue shouts there,
and (blew) many warlike trumpets, and a multitude (was) saying
“knie! knis! press on, press on!"——as the late G. Vigfusson
orally explained the words to me. B8ee his Icelandic-English
Dictionary, s.v. Enysa.

In CGG. 202, ¢ing and prist are given as Norse words,

V. 2. Intsn Loans Prom OLp-Norse.

This subject has been handled by Prof. Zimmer, in
Bteinmeyer's Zeitschrift, xxxii. 267 et seq., and by Dr._-
Kuno Meyer, in the Reoue Celtigue, x. 367—369.

armand officer, Tig. 1170, FM., 1170, p. 1176. pl. n. armainn .i& _
oificcigh, O'Cl., dat. Armannaib Tig. 1174. From an oblique cassem,
of O.N, drma’%r (K. Meyer).

at-cluic kelmet, ALC. 1261, FM. 1261: (gl. galea), Ir. Gl. 28» =
== clocc-att, acc. sg. trena chlocc-aitt, FM. 1588, p. 1802, He =
the aft is==Noree Aaftr {(or perh. A.8. Aat), and the cluiz is ge —m
sg. of clos, cognate with Highland claigeann, claigions ¢ craniue—r.’
A dimin, of af, viz. atan, occure in a poem cited by Dr. Reeves
Columba, p. 822, where it is rendered by ‘hood.’
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bunna, a Sond in writing, pl. dat. banunidhib, ALC. 1584.
Forma&l on O.-Norse banid.

brée in funth-broe, hern-brée. LU, 794, 178°, 86*, O.N. brik,

cantarchapa, a cope worn by eceletiartics in the choir, ALC, 1248,
where canturchaptha is printed in the text, cunlarchapath in the
trunslntion and notes. O.N. Fkanturs-kdpa. The context is :
Pedhlim ... do thabairt . . . do chandnchaib Chille moire . . .
cantarchaptha do sréll, ¢ Felim gave thc canons of Kilmore choir-
copes of satin.’

cunpp, stud, butlon, pl. dzt. cnappaib, LL. 98 ON. knappr.

coatus, provisions, ealables, sg. gen, vosduis, ALC. 1577. aco.
costus, FM. 1409. Q.N. kostr, NHG. kosfen. Cognate with ecostud,
LL. 648, 27; 263, 46.

cuiniu .i. ben, ‘woman,! Gorm. from O.N. konas, from *ipend.

So partchuine Aarlof, Corm. i8s=0.N. porikona, A.S. cwine, now
quean.

eltas /ilt, LL. 268" 47, O.N. Aalt.

fuindedg windod, aperturé = rvindanga. pl. fuinnedga, O'B.

farla earl, AB. 1324, O.N. jarl. W. iarll, Corn. yurl. Hence
Anrlacht earldom, gen. iarlachts, ATC, 1535, p. 286, FM. 1398,
p- 760. . varllasth.
lipting, LL. 219%, lhfting taffrail. O.N. lypling summa ‘pup-
s

loun, a roller for launching ships, from O.N. hlunnr (Bugge).

marbe saaage, founded on O.N. morr (st, marva).

pundind, punounn sheaf, bundle, from O.N, bundin (Bugge).

rossdl, rosualt, LU. 118, 47, pl. n. rossdil, LL. 172% 10, O.N.
hrosshealr, Eng. walrus.

rim LL. 236% O.N. rdm, the room or place for o poir of onrs
(K. Meyer).

sceld, scell shreld, gen. pl. LL. 87", 40, sceld-gur, TL. 83%, 1,
O.N. s&jalir.

geot, aheet, pl. scéti, LB, 210Y, 68, O.N. akaut.

sniding (leg. sniding) vit/aim, CGG. 174, From O.N, nbSingr with
prothotic «.

sopp, wisp, bunills of straw, pl. n. suipp, LL. 93*. From O.N.
s6pr ‘besom.” Zimwer (wrongly, I think) refers aopp to O.N, avdppr
¢ sponge.’

sparr, pl. dat. eparrib, LL. 107% 12. O.N. sparri. Hence sparra
‘a military gate,’ indorus spairri na Guillmhe, FM. 1597, p.
2008.
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staca stack, FM. 1579, p. 1722, O.N, stakkr.

stalo steak, LB. 219°. O.N. stask.

starga shield, LL. 265, 18, stargha, O'B. O.N. fargs, with
prothetio s. Or from A.B. targe, targa?

tile plank, partition, LL. O.N. pili (K. Meyer).!

VI. 1. ANoLO-Saxon Naues.

Here follow the A.B. names found in the Irish Annals.
I have inserted three from the Lebar na hUidre, p. 93.
There are many more in the Irish abridgment of the first
two books of Beda’s H.E., which is found in Laud 610,
ff. 89*—922,

Adulstan, AU, 936, 938, Atalstan, FM. 944 —= F¥Relsidn.

Adulph ri S8axon, TF. 158. Adulf, AU, 857=LEthelwulf, A.8.
Chron. 855(6).

Ailfrid, FM, 800. _ZKlfred.

Albruit, Tig. 629, a scribal error for Albrunio=_Jifrve,

Aldfrith mac Ossu, AU, 703. Altfrith mac Oses, Tig. 704=
Aldfrith, Tig. 716. Adldferth, Aldfrith (Ealdferth).

Alli rex Saxan aquilonalium, AU, 866, bellum filii, Ailli, AT.
630 = ZE!la.

Almuine filius Osu, Tig. 680=Ailmine filius Ossu, AU. 679,
ZElfwine, son of Oswy, (infected) m being written for w, as in Cat-
molodor and Simal supra, and Bristoma infra.

Anfrith, AU. 631=ZEanfrith.

Anoa : bellum Annee, AU. 655, TF. 657. 8ee A.8. Chron. 654.

Beda, AU. 734, TF. 739; Béid, TF. p. 112. Baeda.

Bernith, Tig. 698. Beornk#s, -A6%, -no%, 0% ?

Brechtraig, Tig. 698, ecribe’s error for Brechtraid=Brectrid I
ATU. 697, Berctrad, Beda, H.E, v. 24.

Bristoma, ALC. 1247, Bristuma, FM. 1256, From an obliques s
case of Bricgstow, AS. Chron, 1088, now Bristol.

Ceode espoc Ire, Tig. 712. Coeddi, FM., 710. Ceadda ? Cedde.

Coniulf [printed Comulf] rex Saxonum, AU. 820. Cémwulf, kin _sem=
of Mercia.

! To this T may add Prof. Bugge's remark (in a letter) that Ir. AdAchscess
¢ mousetrap,’ lit. ¢ wooden cat,’ agrees with O.N. trékater.
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Cuitin, Tig. 718, mas Cuitine, Tig. 731, filius Cunidine, AU. 717,
clerientus Echdach filii Cuidini, rex Saxan, AU. 730. Culhwina,

Cuthbortus, AU. 687 = Cuthberht.

Dolfinn mac Finntuir, slain in battle by the men of Alba, AU,
1054. A Dolfin is mentioned in tho A.S. Chron. at 1098, os
ruling Carlisle,

Dunstan, Tig. 988= Dinstdin,

Eanfraith [AIS. -ch] frater Etalfraith [MS. -ch], Tig. 600=
Eanfrith, son of Lthslfrith.

Echberctus [MS. 7berotus], Tig. 701, rectius 715, Ecbertus, T'F.
729, Eicberict, AU. 728=Eeghyrht.

Eecfrith mac Ossa, Tig. 686 =Etfrith mac Ossu, rex Suxonum,
AU. 6885 =-..Ef‘gfﬂ'ﬂl.

Edilfrido, TF. 887, a mistake for Ecfrido.

Edeldrida, TF, 687, 913==_theliryth, -thryth.

Etalfraidh, Tig. 613=Etilbrith, Tig. 671, Mors Ossu filii
Eitilbrith, AU. 670. Edelfrid, TF. 909 = Zithelferth (-frith).

EithilHeith famosizssima reginn Saxonum, AU, 917, Edelfrida,
T.F. 909 =,-55'ﬂw{ﬂad.

Etgair, Tig. 965, Etgair mac Etmonn, ri Baxan, AT, 974==
Eadqur,

Etmonn, AU, 974=Eadmund.

Etuin mac Elle, Tig. 625=E. mac Ailli, Tig. 6381=Eadiuine.

Etuly, Tig. 717, AU, 716, Etulb ri Saxan tuaiscirt, AU. 912,
Etalbh, TF. 913=Fadulf. A pgen. sg. Ecuilb, Eouilp, AT, 718,
740, is prob. a scribal error for Ltuilb.

Finn-tur, father of Dolfin, AU. 1054=0N. Por-finnr ?

Garsilt, Tig. 732, Garolt TF, 732, Garault AU, 781 =AS8. Gdr-
w®oald or Gdriceald.

Giuais. Arult ri Saxan Giuais, AT, 1040, Giuoys, Ann. Camb.
900. A.-8. Gewissas Fest Sarons, Beda, EH. ii. 5, 1ii. 7.

114, in monasterio I'd, AU, 712=1Lild, abbess of Whitby,

Lindas, TU. 93,

Moll, Pig. 764=20ll Athelwald, A.-8. Chron. 759. Prof. Napier
<télls me that it occurs also in the Nerthumbrian Liber Vitue. Is
3t borrowed from the Highland Gaelic moll ‘ chaff ' ?

Offa rex bonus Anglorum, AU. 795 = Offa, King of Mercia, A.-S.

Chron. 794.

Qisiric mae Albruit, Tig. 629= Osric son of .Eifrie, A.-S. Chron.
684. Oisirg father of Oissene (=0swine) AT. 650.

Oissene mace Oisirgg, AU, 650=0stwins son of Osric,
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Osbrit lamfota, ‘longhand,’ LU. 93. O'shryit.

Ocrith mac Aldfrith, Tig. 717. AU. 715=0sred, King of North-
umbria, son of Aldferth.

Ossiu, Tig. 656. Osu, Tig. 680, 713. Ossu, Tig. 650, 671. _
AT. 641, 649, 655, 670, 679, 685, 712, 715, TF. 671, mac Gosss, _
Al 694 for mac Ossa ! A-8. Owoiu.

Osualt mac Etalfraith, Tig. 632. Osualt, Tig. 634. gon. Osuailt,,
Tig. 639. Ossualt, AG. 659. Osalt, LU. 93. bellum Osubaldic gry;
AT. 638 = O'sweald.

Pauts, Tig. 631. Pante, Tig. 650, 657. AU. 649, 655, 674uleny
gen. Panntea, Tig. 675. Penda, Beda, HE. v. 24.

Pilu . .. Saxo, Fita Columbas, p. 227,

Tine : the river Tyne; for bri Tine la Saxanu Tuaiscirt, AU, 917 7,
Latinised 7¥nus by Beda.

VI. 2. Irisu Loans FROM ANGLO-SAXON,

As to the early intercourse between the Irish and W},
Anglo-Saxons, see Beda, H E. iii, 27. The monastery founadeq
for the English at Mayo by 8. Colman, of Lindisfarne, sbou
the year 670 (Beda, H.E. iv. 4) may also here be mentioned,
Some few of the following have already appeared in the
papers of Zimmer and Kuno Meyer above referred to.

assan (gl. caliga), pl. n. assain, O'B., W. Aosan, both borrowed
from an oblique case of Acsa, gen. hosan.

bAd boat, gen. bdid, ALC. 1517. A.8, ddt.

barda, bharda warders, ALC. 1246, 1512, 1516, A.8. ward.
Henee bardacht wardership, ALC. 1369, 1478, 1589. FM. I384,
1600,

bebr beer, gen. bedri, beoiri, LB. 215, 215°. A8, dedr.

blede goblet, Tig. 1115. A.-8. bledu.

boga bow, pl. dat. bodhadheibh (leg. boghadhaibh), ALC. 1405.
A.-8. boga. Hence boghadéir archer, O'B.

bord Border, brink, FM. 1247, p. 320, 1318, p. 516, imel-bhord
na habhand, FM. 1595, p. 1978, pl. dat. borddaib, LL. 25¢, 1L
2568, A.S. dord in such phrascs as snnan dordes, utan bordes.

bord table, en bord cr{uind] the Round Tubls, AU. 467. A.8. brd
tabula. Hence also W, bwrdd.
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erocan (gl. olla) ="W. erechan, from A.8, erocea. O'B.'s coredn.

cromb crooked=, criom, from A.8. erumb,

fintail weeds, gen. sg. Bataile, FM. 1582, p. 1784. Founded on
A8, wedd, widd. 0'B. has fislghasl * vetches,

Futerna = Hiciterne in Galloway.

gota gale, Getn nun = Nawyale, FM. 1535, glas geta, FM, 1596,
p- 2006. pl. dot. getadaibh, FM. 1601, p. 2258. A.8. geal.

ghals, A.B. gedls *yule. ierngials, LU. 121%=se eaftéra
gebla,

maighden, maiden, pl. dat. maighdenaibh, FM, 1597, p. 2012.
A.S, magden,

pinginn, pinging penny, ocours in the idiomatic phrases ara phin-
ginn fein 'at his own expense,’ ALQ. 1245, FM. 1245, and dul
Jo phinginn ‘to become tributary,’ FM, 1577, p. 1698, From
A8, pending, penniing. An Ir, ponning=0.N. penningr, ulso occurs
(LL. 54%, 2).

ritere knight, Tig. 729, ALC, 1177, 1200, ritaire, TF. p. 170.
A.S, riders.

rét road, LU, 104, 1069, gen. sg. rbid, FN. 1598, p. 2060, pl.
dat. rédaibh, FM. 1692, p. 1920, A.8. rdd,

seilling, seillinn #killing, pl. nom. sgillingi, FM, 1585, p. 1840,
gen. sgillinn, ALC. 1549, p. 354. A.S. seylling.

srimnoh, sremach, dlear-eyed, FM, 1380, 1363, deriv. of sram
* matter running from the eyes,” O'R. A.8. slredm,

staighre nco. sg. alair, M. 1454. A.B. stdger.

stéd, sdéd, ALC. 1231, pl. dut. sdéduibh, ALC. 1277, A.S. stéda,
‘ horse.’

stiurnid, sfesrer, sdiuraidh, ALC. 1283, stiuraim I staer, I guide,
ro sliurastar, ALC. 1217, A.-B, ale6ran, stidren, siyran.

stoce [misprinted siocc] in the alliterative phrase gach tegh, gach
teghduis, guch stoce, gach staca, FM, 1579, A.B. stoco. Corn. slog
(gl. stirbs).

triill thrall, Corm. Tr. p. 162, Old-Northumbr. ¥rel or ON.
Jrell. Hence triillidhencht slavery, 0'B.

I take this opportunity of suggesting that gimach, which occurs
85 an epithet for a scorpion (ZLives of Saints from the Book of
Liemore, 1. 8651), may be o loun from A.S. gimack (gl. improbus),
Epinal Glossary, ed. Sweet, p. 12, 1. 81, later gamdh, sud that
réfedh ‘ rope,’ FM. 1590, 1592 (pl. dat. refodaib, LU, 63% 18), may
be connected with O.H.G. reif (whence Ital. refe), as 'W. rhaf]
rheflyn, with A.8. rdp.

FPhil, Trans, 1888-60. 29
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VI. 3. Inisn Loans rrox Mippre-EneLisH.

Lastly, we may set forth the following list of words, mos
of which are borrowed from Middle-English, though a fewes
(cited from the Four Masters) may have been taken ovemm,
from Modern English. We know from the deorece of thwmg
Synod of Armagh, described by Giraldus (Hib. Exp. l. i
18), that for some time before 1170 the Irish held largey,
numbers of English slaves. From that year down to th,
present time the intercourse of the two peoples has beey
incessant; and now the jargons called Modern Irish are g
full of English loan-words as Breton is of French.

act pairlimiot, & session, do dol . . . docum ecta pairlimint,
ALC. 1585,

airteccal, article, gen. pl. FM, 1597, p. 2044.

balla wall, gen. sg. acc. blodhadh [leg. bloghadh] an bhalls,
FM. 1595, p. 1980, pl. n, balladha, FM. 1573.

bardnta, warrant, ALC. 1538, p, 314, Hence barintas, warraly,
FM. 1600, p. 2164.

beinnei, gen. sg. dench, iustis Beinnsi an Righ, FM. 1597, p. 20il.

brugen, sirifs, conflict, ALC. 1531, p. 276, N. Eng. dargane.

campa camp, FM, 1561, p. 1586.

carniste, carriags, do chaiplibh caraiste, FM. 1597, p. 2032,
caraisde, FM. 1598, p. 2060.

cing, king, queen, ALC. 1485; 1543, p. 342: cing Maria, ALC.
1547.

cistinech, Eitchen, gen. cistinighe, FM. 1449, p, 946,

commessedir commissioner, FM. 1583, p. 1802. pl. dat. comes-
sicoraibh. Henco commessdirecht commissionership, FM. 158,
p. 1818,

composeision, composition, FM. 1596, p. 1996,

corinel colonel, FM. 1600, p. 2224.

costa coast, pl. dat. cdstadhaibk, FM. 1580, p. 1732,

cros cross, gon. croise, FM, 1600, p. 2222.

oupla, coupls, pl. dat. cipladbaibh, FM. 1599, p. 2108.

daoradh, act of making dear (costly), FM. 1598, p. 2076.

dignite, dignity, FM. 1600,

ditiice, duks, ALC. 1307, 1581, p. 438, FM, 1449, p. 964,
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druma, drim, ALC. 1589, p. 492, fuaim droma, FM. 1595,

fisicidh physician, FM. 1497, p. 1232; 1582, p. 1772,

fisicecht medieal scrence, M. 1504, p, 274,

flux diarrhoea, FAL 1536,

guirdian, guardian, ATC. 1540, gdirdifn, O'B.

gairision, garrwon, pl. n. garasnin, FM. 1599, p. 2110, pl. dat.
gairisionaibh, FAI, 1597, p. 2014, garasunaibh, FM, 1598, p, 2038.

ghrdn guard, FAM. 1570, p. 1838, 1602, p. 2298,

gounernl cocenidh, FM. 1593, p. 1960, gen. sg. genemla, FM.
1598, p. 2000. Hence goneraltucht, generalship, FA, 1597, p.
2020, goneralacht, ibid. p. 2044,

giomnnach, yeoman, pl. n. giomanaigh, ALC. 1561, gen. gio-
manach, ALC, 1542, p. 334, 1562, gimdnchoibh, ALQ. 1581,
p- 438.

giosddil, joseting, ALC. 1582, Eng, jaist, Fr. gila.

goberndir, guberndir, governor, ALC. 1585, FM. 1856, p. 1846,
1586, p. 470, sg. gen. gobernom, FM. 1586, p, 1844, goibernora,
ALC, 1586, p. 472. Heuco gobernoracht governorship, FAL, 1584,
1598,

griinsech, F. grunge : ar an Grainsigh mhoir, ALC. 1589, p. 502,

gunna, gonna, 6 gun, ALC. 1516, 1523, 1548,

baiste, hatch (of u ship), comla an haiste, FAL. 1587, p. 1862.

impercss, smpress (0O.-Fr. empresse), gon. imperasi, ALC. 1189,
An apocopated form, peress, gen. pereise, perisi ocours, Tig, 1172,
ALC. 1171, 11883, 1210. Corn. emperia.

iustis, susticiary, AB. 1230, 1234 ; iustisccht, offics of a justiviary,
FAM. 1492,

liberti /iberties, FAM. 1585, pp. 180, 1842.

loard, lord, gen. louird, ALC. 1415, 1419, 1535, Mid.-Eng.
lotierd, lnverd, Ags. hiford.

Mnirghrice, Margaret, FM. Marghroe, ALC. 1364, gen. Mair-
gréige, FAL 1597, p. 2042,

muisde, mateh (Fr. méchs), FM. 1598, p. 2072.

murg, a mark {money), Tig. 1156, ALC, 1546, 1578.

margud, markel, gen. margaud, Tig. 1134, A.I. 1090, AB. 1231.

muinission, munstion, FM. 1599, pp. 2110, 2116. gen. munis-
sivin, FM. 1601, p. 2272,

muscaed, muskeé, pl. dat. musccaddibh, TM, 1597, p. 2028,

Norbus==>Norwich, FM. 1208,

ordonass, ordnunce, ALC. 1516, 1551, gen, ordundis, ALC, 1538,
p. 314, dat. ordonds, ALC, 1581, p. 444,
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parliment, ace. ar an bparliment, FM. 1595, p. 1984, parliament,
gun. pairlimint, ALC. 1585, p. 466.

paitent, letters patent, ALC. 1568, p, 404. gen. paiteint, FM. _
1603, p. 2342.

pécach gaudy, showy, FM. 1569. Founded on psacock ?

pice piks, M. 1599, p. 2114.

plosa piscs, FM. 8311. The Eng. piecs, Fr. piécs, comes from mmm
Low-Latin peftium, which represents a Gaulish ®petlion, cognate
with W. peth, Pictish peft, M.Ir. custt, a primeval Celtic ®qvstts-.

plita plats, eidedh pléta plate-armour, FM, 1570, 1597.

Plemendach, Fleming, Tig. 1176, with pl for £ as in Plendrumm=
Pléndrus, Flanders, ALC. 1585, pp. 468, 472 (but gen. ssmmy
Flondrais, FM. 1586, p. 1856).

ploit portion, pl. acc. ploiti, TF. p. 28, Eng, ploéts porciuncu¥ik _,
Prompt. Parv.

pocoit, pocket, pouch, pl. n. pocoide pidair, FM. 1597, p. 203%,
gen. sg. pocdide, ibid. p. 2072.

port, fort, O'B. plu. puirt, FM, 1600,

Portigel, Poirtengél, Portugal, ALC. 1579, 1581, 1589,

post, prop, €én-phost, sole prop, FM, 1383, p. 690, posta, OB,
pl. dat. posdadhaibh, FM. 1597, p. 2012, From Eng. posi.

potaire, pofter, FM. 1461, p. 1014, note p.

prics, a large harrow, FM. 1600, p. 2186, Eng. brake,

proaitsi, provost, FM. 1460.

protexion, protex, protection, FM, 1569, 1574, 1581, 1588, 1592

prouision, FM. 1601, pp. 2270,

padar, (gun)powder, FM. 1549, 1572, gen, pidair, FM. 159],
p. 2012

punt, pound, tri mili punt ¢ £3000," ALC. 1584.

resiber = receiver, i.e. agent or treasurer, FM, 1581, p. 1760,

Salender, FM. 1600, p. 2160, 8¢, Leger.

8ép, apet ? the chape of a scabbard: ag sln sépea cloidem, ALC.
1244=ag sinedh sepete a chloidimh, Ann. Conn.

sirriam, serriam, sirriem, siarrium, sherif (Ags. scirgeréfs)
ALC. 1225, 1247, 1258, 1586, 1588: suibsirriam, FM. 15%,
p. 2108, su-girriam = sub-sheriff, ALC, 1587.

spidél spital, ALC. 1242, tech spidél, ALC. 1244, 1245.

spor, spur, ALC. 1376, FM. 376, Early Eng. spors (A.-S. spord,
spura).

stita, atals, pomp, FAM. 1599, p. 2138, 1602, p. 2296, Hene
statamhail stately, O'B.
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statuite, gen. sg. FM, 1600, p. 2148, statditi sfafutes, FM. 1537,
. 1444,

storas slores, gen. storuis, FM. 1582 : ldn slorhe, FM. 1594, is
misprint for ldnstdras, see Ir. Gl.

tébir, gen. pl. ¢abors, Life of Aed Ruad, cited FM, 1598, p. 2068,
ote: tapur, FM. 1599, p. 2132. tabar, O'B.

téela {ackls, pl. gen. ticladh, FM, 1566, p. 1582,

taiplis, F. fadles, draughtboard, gen. na taiplissi, ALC. 1554.
térma na samhna, HMichaslmas term, FM, 1591, 1596, 1601.
treisireir, freasurer, ALC. 1579, tresinér, treisineir, FM. 1541,
547.

trétuir, gen. trétira, fraifor, FM, 1546, 1579, Hence trétirdha
‘attorous, FM., 1601, p. 2258, tretirecht fresson, FM. 1581, 1588.
treinse, sg. french, O’B. dat. treinnsi, FM. 1602, p. 2310, pl.
ineidhibh, FM. 1600, p. 2192.

trompadh, gen. pl. irumpets, FM. 1599, p. 2128, 2132.

trone, & trunk, FM. 1598, p. 2074.

turnaé, attornsy, FM, 1598, p. 2088. O’B.’s turnaidhe minister.
uardian, warden, ALC. 1585.

ucsanfort. This dwaf Aeyoueror occurs in the following passage
om ALC. 1540, referring to a literary congress at the seat of the
lacdermots: tdngadar éixe 7 ollamain Eiriond co ucsanfport
inigh 7 engna cdicidh Connacht, ALC. 1540, where Mr. Hennessy
:nders wcsanfport by ‘seat’ I take ucsanfport to be == Ornaford,
ad translate: ¢ The poets and ollaves of Ireland came to the
xford of the hospitality and knowledge® of Connaught.”

uers, verss, gen, pl. uersa, FM. 1224. Compound : uers-dén-
thuidhecht verse-making, ALC. 1224,

! Mr, Hennessy hera renders engna (= engms, Windisch’s Worterbuch) by
generosity.”




